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Tazwert

Tazwert

Imdanen ttemsefhamen ger-asen s tutlayt, yal agdud yes€a tutlayt i yessemras, yef aya ad naf
amdan ur yezmir ara ad yissin tutlayin n umadal i merra. Akken ad vyishil usegzi n yedlsan
iberraniyen tte€radan kra n imusnawen deg tsuqilt ad awin ayen yellan deg tutlayin-a yer
tutlayt-nsen akken ad fehmen wid ur tt-nessin ara.

I'ef aya ad naf tasuqilt tes€a azal meqren deg tsekla n umadal i merra, aya imi atas n leqdic i
yettilin yal aseggas s tutlayin yemgaraden aya d ayen igerrzen atas imi tettak afud i imeyriyen
ad isinen idrisen iberraniyen s tutlayin nsen .

Tamukrist:

» ahat nezmer ad nsugel ungal-agi ?

» acu n wuguren i nezmer ad nemlil deg tsugilt n yedrisen ?
turdiwin:

tasuqilt seg Ta€rabt yer Tmaziyt (Tagbaylit) mac¢i d tin itugqten deg unnar, wissen ma ad
nessiwed ad nsugel adlis-agi.

Acu n ubrid ara nedfer akken ad nsuqgel akken iwata agerruj-agi. Anzer ma d tasugqilt
taseklant, ney d tasuqqilt awal s wawal, ney d tin n unamek

Afran d yeswi n usentel

Akatay-agi d a€rad n tsuqilt n yiwen seg igerrujen n Gebran Xalil Gebran seg ta€rabt
tegbaylit akken ad t-nes€u ula d nekkni s tutlayt-nney imi adlis-agi yettwasugel yer watas n
tutlayin seg-sent tafransist, akken diy ad nefk tagnit i ymeyriyen ihemmlen ad yren s tutlayt-
agi ad yren s yis-s, dayen ad naf asentel-a ulac win i tixedmen yakan yef aya ne€red ad t-id-
nexdem.

Asissen n wammud

Adlis-agi yellan ger ifassen-nney d yiwen seg igerrujen i yura umeskar agejdan Gebran
Xalil Gebran deg useggas n 1918. adlis-agi yejme€ ger tewrigin-is 59 n tehkayin ye&Zuren d
azen, lem€un, s tsekla n u€ekki. Ttmeslayent-d s umata yef umdan d wanda yessawed g
neyya-s, d yir tamusni-s, d tebrek n wul-is s wudem n umeslub , imi ameslub d win i yefyen
vef ubrid yemdanen id-yeqgaren ayen is-yehwan melmi is-yehwa. I'ef aya ad naf tihkayin akk
s€ant yiwen n usentel s wudem yemgaraden d asentel : ugur n terwiht d yiman-is, d wid is-id-
yezzin.

Adlis-agi tsufey-it-id tezrigt n CHIHAB deg useggas n 2015, yes€a 168 n iseftar, 59 n
tehkayin, ibedu s wawal yef u€awed n usizreg n udlis, syen tameddurt n Gebran Xalil Gebran,
syen msedfarent tehkayin ta deffir ta.
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Tiselbi-w : ad naf deg udris-a amaru ysegzi-d ayen yeggan assad adyuyal d ameslub.
Rebbi : ysutur deg Rebbi akken ad ya€fu fell-as, ad yihnin, ad t-ifawen akken ayetbe€
abrid-is.

A yamdakkel-iw : ysebgan-d deg tehkayt-agi amgired yellan ger-as d umdakkel-is yas
akken teddun wa tama n wa

Lexyal n tebhirt : yuli ccan n lexyal n tebhirt yuyal d amusnaw n zzman-is

Ger yid d wass : tametut d yelli-s mi ara yilint lehunt deg ides-nsent myekrahent, mara
ad krent mhemmalent.

i€ezzaben : amyar ye€red ad iwali s ani i tessawed tmusni n ilemzi s betu n tbaqit.
Tamusni n uqejjun : aqejjun yedsa yef imcac imi sen-yesla de€€un akken ad ylin

iyerdayen seg igenni, imi ayen ara ad yeylin s tzalit d iyessan.

Delbet ad tafem : truh yemma-s n €isa yer 1gar-is akken ad as-dyefk tisegnit akken acid
agendur n mmi-s, netta yefka-as-d adris n ddin « delbet ad tafem »

Sebta n lejwah : mlalent terwihin i seb€a, yal yiwet teqqgar-as d nekk i yerwan lhif igad
zziy yef umeslub.

Tanzarfut : agellid akken ad yessawe( yer tenzarfut yesses-as tii -is i win yettxidin
isebaden deg umur ma ad tt-yekkes i bu lehrir.

Uccen : asirem n wuccen.

Agellid ifazen : amen n Ibir yettwasehren, igelben tamuyli n ugdud n temdint.

Ayen ttmenniy : lehlal yuyalen d lehram, lehram yuyalen d Iehlal.

Lbenna tajdidt : imenyi yedran gar citan d Imelk ghef Ibenna-w tajdidt

Tutlayt nniden : tutlayt n tlallit ur nettwatham, d usirem n twedfin

Lgebz : tidukli n yizem d uzerzur

Tlata n twedfin : tlata n twedfin yeddan s ufella n wenzar n yiwen n wergaz ttewhiment
deg ubrid i deg llant.

Win yettyizin izekwan : win yettruhun yer tmegbert s Iferh, yettuyal-d s Iferh

I'ef terkkidin n tmezgida : azal n wudmawen is-d-yezzin i tmegut

Tamdint n lbaraka : imdanen n teemdint n Ibaraka, icudden yer wedlis nsen alami
uyalen d i€ibanen akKk.

Rebbi n Ixir d Rabbi n ccer : imdanen ur semgaraden ara ger Ixir d ccer.

Deg lhif-iw arbeh-iw : xas akken yerwa lhif me€na deg lhif nni yufa-d ayen yelhan

Id d umeslub : akenni n umeslub iman-is yer yid

Udmawen : tidet yellan deffir n wudmawen

Lebher ameqran : ilel i deg yella ur yufi ara iman-is yef aya yeqsed ilelameqran
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Asfel : ameslub yebyan ad t-fken d asfel imi ur s-id-ta€gib ara tudert-is

Tamusni n igenwan : aderyal xas akken yedderyel ma€na yezra ayen iderrun deg
igenwan

Lehnana ylayen : lemhibba yezdin ameslub, adrar, lebher ysewhamen

Afriw n lehcic d ufriw n lexrif : abeddel yettilin seg tsemhuyt yertayed

Tit : tit yuyalen d tameslubt imi ur walant ara temdukkal-is ayen twala

Imusnawen : akafriw yuyalen d Imumen, Imumen yuyalen d akafriw

Mi id-ilul lyebn-iw : ayen yes€edda d lyebn-is, d Iferh-is s yis-s

Mi id-ilul Iferh-iw : ulac win i iferhen s Iferh-is, dya iruh yegga-t, yesmektay-it-id kenmi

Agellid agezzab : agellid yeggan tagelda-s imi ayen n ddir ttarant yekka-d seg-s, ma d
ayen yelhan yekka-d seg-sen.

Tagara n tmuhegranit : laf€a m seb3a igerray yett3asan tiwwura n lebher i seb3a
Yelli-s n yizem : aklan ur nes€i azal ula yer temcict, yettugaden seg tili-nsen

Amrabed : amrabed yseylin seg lqima-s akken ad as-yefk asirem i umakar

Amellazu : awayezniw bu Eebbud ur nes€i tilisa

Tarwiht tagejdant : a€ettab yellan ger-as d yiman-is imi yefka lqima d ccan i terwiht-is
Trad n wulawen zeddigen : bu neyya d bu txidas

Imazzamen : imdanen ttwalin kan ayen isehlen, stuquten deg-s awal , ma d ayen

yes€an Ima&na ur ttnadin ara fell-as

Imedyazen : imedyazen ihemmlen tissit d zzhu d usugen

Tinifift n wadu : neqma i ixeddem wadu i tnifift n wadu

Aglid n ardusa : agellid yefkan afus deg ayen ye€nan lehyuf'i yemdanen n taddart-is
Afrux n terwiht-iw : lemhibba n ufrux-iw yettimyuren

Awrat : ur yettmettat lyul alami iluled lyul

Cit n tmusni : tlata n tmeqreqrin msefhament yef yiwet n temqerqert ad tt-id-seylint s

aman imi ur sent-id-a€gib ara tikti-s.
Aymis amellal : lherma n twerqet ibedden yef nnif-is

Amadan yemmden : ur yebyi ara imi t-id-yefka rebbi yer din imi netta ur iwulem ara

umekkan-nni




Tazwert

5. Hatta : hatta yellan ger umdan d wiyad, d tin yellan ger umdan d yiman-is
5.  Amhaw : amhaw iyilen imdanen akk am netta s€an nneyya am netta
5. Tayri : lemhibba yse€dalen ger sin

5%  Amusnaw d umedyaz : timergent i wumi yexla wallay yettwalin kan asrifeg d yezrem i

wumi yeccur wallay d tamusni

% Lheq : amgired yellan ger win yuyen d win izenzen, wa iwala-t d agerruj ma d wayed

iwalat ur yes€i ara Igima
%. Ilel niden : neyya n thewtiwt
%. Itub : ndemmat tettased yer tagara

5. Amudin d tgerfa : tagerfa yettragun amudin ad yemmet akken ad tec¢, netta yestarheb-

yis-s
5. Lxig-iw : iruh ad yekkas Ixiq yerna-d Ixiq

%. Tikti taneggarut : imdanen sima tettqaribed seg-sen tteb€aden sima tettwexired

tteqraben-d

Tarrayt

S umata akatay-agi yebda yef sin yixfan : ixef amenzu d ixef'i deg d-nmeslay yef tmidrant
n tsuqilt, deg ayen ye€nan amezruy-is d tmidranin icudden yur-s d wassay yellan ger-

asent.

Ma deg yixef wis sin ne€red ad nsuqel adlis n gebran xalil gebran | 's> seg

tafrabt yer tmaziyt.
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Ixef amenzu Awal yef tsuqilt

Tazwert:

Imdanen hemmlen ad yren idlisen id-yufraren ama deg tsekla ama deg tusna ... . D acu kan
ttafen-d ugur n tutlayt taberranit, imi ma¢¢i menwala yessen ad iyer s tutlayin n tmura. I'ef aya
imusnawen n tsuqilt tte€radan ad suqlen idlisen d tesyunin imuca€en, i d-yufraren akken aten-
yren wid yetthibbin tayuri.

Amezruy n tsuqilt

Akken yebyu yesuli umdan deg tmusni-s yettunefk fell-as ad i€eddi seg ubrid n tsugilt akken
ad yessawed ad yesegzi anamek n tmusniwin i yellan deg yedlisen, akken diy ad yemsefham d
imusnawen iberraniyen. I'ef aya ad naf amezruy n tsuqilt yexled d win n tutlayt, yef aya ad naf
tanqist tamenzut akk d tin n teyremt n BABEL. Sel yelluy-is yebda ssuqg n tutlayt yettnerni,
ttwalin-t d annar n lebni, « lebni n lem€un ».

Tasuqilt tcud yer yedles, d yizen, d tira n Ifen. Deg umezruy n itumaniyen d iyunaniten, llant
ttugtent tutlayin yef aya hwaggen tasuqilt i wayen ye€nan tadamsa, d yedles yef aya ilaqayili
umsugel. Di RUM yal amdan yeyran ilaq ad yissin tasuqilt, aya yella-d deg tallit anda
imasihiyen bdan suqulen adlis-nsen n ddin akken ad gen€en s yis-s imdanen, ad ddun yid-sen.
Seg tallit-agi bdan negren abrid n tsuqilt , xedmen-d ilugan-is imi deg tallit-agi tettuget swasas
d ayen yettagan adris imsugel yeffey seg unamek n udris amenzu. I'er tagara ad nafdeg Igarn
wis 18tasugqilt teffey seg ufus n menwala, s afus n wid s-yegan azal.

Deg tmurt n lzzayer, ad naf iman-nney ur nezmir ara ad neffey seg unnar n tsuqilt, imi
tasekla n ugdud macci d yiwet, texled ta€rabt tagbaylit. Aya ysebgan-d d akken tasugilt tella
seg zzman aqdim ger snat-agi n tutlayin. Ad naf mass Sa€id CEMAX iwekded d akken idlisen
n tmura n legnas i d-suglen yer tesnalsit tagbaylit mac¢i n Igern wis 20

Tisuqilin tiseklanin seg ta€rabt yer tmaziyt, teqqen yer Igern wis 20 deg tegruma-nsen d
iberraniyen, syen bdan-d izzayriyen akken ad sdehren tamagit-nsen d yedles-nsen azzayri. Sel
tufya n umnekcum aumi iswi n tsuqilt ibeddel yal wa yetbet tutlayt-is, d inedruyen i d-
yernan seg assen yer ass-agi.

Y “les wuvres de création étrangere adaptées au systeme linguistique et axiologie du kabyle ne relancée ne
dataient pas du 20eme siécle- CHEMAKH Said, traduction vers le berbére du Kabylie : état des lieux et
critiques, in colloque international sur la traduction vers [’amazighe, 2005, Tanger, p04.




Ixef amenzu Awal yef tsuqilt

Il.  Asbadu

. Tabadut n tusna n tsuqilt

D tusna ye€nan tasnilest, ur tettak azal i tsuqilt timawit, yuran d wayen id-yettmudun akk
tikti deg tutlayt, akken ad meslayen yef tikti-agi deg tutlayt yemgaraden s timawit, s tira, ney
ayen i d-yettmuddun tikti.
o Tabadut n tsuqilt

Tasugqilt d as€eddi n udris yuran s tutlayt tanaslit, ney tutlayt n tazwara, yer tutlayt n yiswi,
ney tin n tagara. Tasugqilt tettak assayger snat n tutlayin ney uger, akken diy tsegraw idelsan.
DUBOIT Jean yefka-d array-is deg tsuqilt yenna-d d akken tamidrant-agi d Imenieq s tutlayt
tanaslit d uhraz n yeknawen n tusna d tiyunba.[z]

1. ISWI N TSUQILT

D asnulfu n uknaw n udris n tutlayt tamezwarut d win n tutlayt n yiswi, ilaq idrisen ad inin
yiwen n wazen, ad s€un yiwen n unamek. Xas akken yezmer ad nsemres inemgalen, dtjarrumt
yemgaraden akken ad yefthem imeyri n tutlayt tamaynut, imi ur s€in ara yiwen nyedles, n
tmusni. !

V. Amek ara siwdey ad suqley

Ger yilugan n tumda n tsuqilt , ilaq amsuqal ad yili yessen tutlayt uyer yebya ad yerr adris,
imi akken diy ad yissin tutlayt n udris. S umata tutlayt tis snat tettili d tutlayt tayemmat n
umsugal, aya yettéawan-it s waias imi amsugal yse€a ayen yes€a umaru. [

V. Lesnaf n tsuqilt
o Tasuqilt timawit / tasuqilt yuran.
o Tasugqilt awal s wawal / tasuqilt tilellit.
o Tasugqilt n umahil / tasugilt n uselmed.
o Tasuqilt tusnant / tasuqilt taseklant.

2 DUBOIS Jean : -traduire, c’est énoncer dans une langue source, en concernent les équivalences scientifiques..
http://wikipidia.org/wiki/traductio. le 15/02/2022

3. le but de la traduction est d’établir une équivalence entre le texte de la langue source et celui de la langue
cible (c’est a dire en sorte que les deux textes signifient la méme chose, tout en tenant compte d’un certain
nombre de contraintes (contexte, grammaire, ...etc.)Afin de rendre compréhensible pour des personnes n’ayant
pas la méme culture et les mémes bagages de connaissances.. http://wikipidia.org/wiki/traduction.le15/02/2022

“.il ne suffit pas de maitriser la langue source il est nécessaire de maitriser la langue cible, qui est généralement
la langue maternelle. Le traducteur posséde plus que les compétences linguistique il a quelque chose de
[’écrivain, du journaliste...etc. » http://wikipidia.org/wiki/traduction le 15/02/2022
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Deg ukatay-agi-ntey ad naf nefren ssenf n tsuqilt taseklant imi d nettat i iwulmen ahric-agi n tsekla, acku
tettak azal meqren i udris d unamek-is d iferdisen n tutlayt i yef yebna udris.

Tasuqilt taseklant
D tamidrant ibedden yef tsuqilt n isefra, ungalen, timezgunin, idrisen n ddin,... .

ssenf-agi imuca€ uger n lesnaf niden n tsuqilt, imi ihuza ssenf n tengist i seg ichyedkaumezruy n
tsuqilt, d wayen yellan deg ul n udris am isefra, idrisen n ddin, mac¢1i menwala adyefhem ayen
yellan deg ul n udris, akken diy mac¢¢i menwala ad ysugel adris. Imi ula d inelmaden n tsuqilt
ur sawaden ara ad suglen genf-agi, imi ilag-as aias n tmusni, dwakud wessi€en.

Ad naf imsugel deg ssenf-agi n tsuqilt yttezgar yer tmidrant n uzgay akken ad ysufey tasuqilt
icebhen. Amsugel ilaq ad yissin tutlayt n tsekla, acku imsuqel deg yedrisen yefyen tsekla ad
yaru kan adris, amezwaru s tutlayt tis snat, acu kan ilaq ad ihareb yef Ime€na n udris amezwaru.
Ma d ayen ye€nan tasuqilt deg tsekla, ilag amsugel ad ihareb yef unamek n udris, d cbaha n
wudem-is. Aya d ayen iwa€ren s watas imi yal amaru yettaru s tutlayt-is, yerna yew€er akken
ad tfehmed anamek i yebya ad t-id-yini. I'ef aya ilaq ad yethem umeskar anamek, ad yernu ad
ihareb yef udem n udris.5

VI. Ayen i ilagen i tsuqilt
o Irealen :iretalen d awalen id-nettawi seg tutlayin tiberraniyin imi ulac-iten deg
tutlayt nsemras. Tamidrant-agi d ayen isehlen s waas imi nettadam-iten-id akken llan deg
tutlayt tis snat, yettwaqbal yer wid i t-isellen d wid ara yeyren adris-nni [6]
o Anegel :aya yettili-d deg awalen n tutlayt tis snat, mi ara ad nawi awal seg tutlayt ad
t-negg akken yella deg talya. D anardul n wawal d acu kan ad s-nbeddel anamek.
. Tasugilt awal s wawal : aya yettili mi ar ad nsuqel adris seg tutlayt tamezwarut
yer tutlayt tis snat awal s wawal. Ad naf J d C. DEMANULLI yefka-d array-is deg ayen
ye€nan tamidrant-agi : aal s wawal ur yelli ara d lexde€ alami d tagara i wazen n udris n
tazwara, acku mi ara nwali adris n tazwara, d win uyer yesawed umsuqel yer tagara, ad naf
tafekka n udris d yiwet xas akken aya yuzga-d mgal n unamek nudris.
. Asaka : mi ara ad n€edi seg tutlayt tanaslit yer tutlayt n tagara, imsugel yett€eddi seg
tjerrumt yer tayed. Aya yettbeddil Isas n tefyirt, akken yezmer ad i€eddi seg uhric n umyagyer
uhric n yisem.®

® http://wikipidia.org/wiki/traduction le 13/02/2022
® I'emprunt est le plus simple de tous les procédes de la traduction-

Saute d’une équivalence dans la langue ciblee DEMANLLI.J et C. (1995) la traduction, mode d’emploi
glossaire ana/Tf/gaye/.ed.Masson.p61.

8 littérale n ‘implique pas une fidélité aveugle a la lettre, mais un décentrement volontaire du TA vers TD, sous
tendu par un priori théorique qui postulerait la primauté de forme face au sens DEMANULLI J et C. (1995) la
traduction, mode d’emploi glossaire ana/Tf/’giye.ed.Masson.p61

9 http://wikipidia.org/wiki/traduction le 13/02/2022
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. Abeddel : tamidrant-agi teslalay-d abeddel, ma¢¢i seg tama n tjarrumt, ad t-id-naf
seg tama n rray yemgaraden yef array yellan deg udris amezwaru.™
. Aknaw : aya yettili-d mi ara ad naf aknaw n tefyirt deg tutlayt tis snat ( yiwen n

unamek s tugniwin n uyanib yemgaraden).'

. Azgay : tamidrant-agi tseb€ad cii tasuqilt, imi tettili-d mi ara tili tigawt tes€a yir
tamuyli yer yedles n tutlayt n tagara. I'ef aya amsuqel ilaq fell-as ad tt-ibeddel s tigawt yes€an
tamuyli yelhan deg yedles wis sin.'?

Tasuqilt d tmidranin is-yettaken anzi
> Tasugilt d usnimek

Tamidrant-agi nezmer ad tt-nerr seddaw n tsuqilt, acku tasuqilt tsenfalay-d tiktiwin yuran seg
tutlayt yer tayed. Ma d asnimek ysenfalay-d tiktiwin mebla tira.

»  Tasuqilt d usnulfu

MATTRARA.C iwekked-d d akken : imsugel ur yehwag ara ad yesnulfu, yehwag kan a
yesenfali deg tutlayt yemgaraden. S unamek niden, asnulfu yella yer umaru n udris aheqgani,
mac¢i yer umsugel. Ma d imeslayen n udris ttekkanyur-san d isin deg yiwen wakud. [13]

> Tasugilt d usezgi

Ad naf tasuqilt tettili d a€eddi seg tutlayt yer tayrd s uhraz n unamek d tmidranin akk n udris
yettwasuqglen. Ma d asezgi ad t-id-naf mgal tasuqilt, imi nettat tettili melmi is-yehwa, ama seg
tutlayt yer tayed, deg yiwet n tutlayt, seg annaw n udris yer wayed, seg tewsit yer tayed, neseg
tegruma n wawalen yer wayed. Tasugqilt tettili seg unlas s ungal. Ma d asezgi yezmer ad yili
seg ungal yer tmezgunt, tafelwit ama seg tutlayt yer tayed ama deg yiwet n tutlayt, ney seg
uhric n tesrit yer wayed id-yewwin izuran-is seg tmeslayt mac¢i seg tutlayt.

“ hitp://wikipidia.org/wiki/traduction le 13/02/2022
11

idem
idem
B pour le traducteur, I'idée est imposée : il n’a pas d la chercher, il n’a qua 'exprimer dans ['autre langue. En
d’autres, l’idée n’appartient pas au traducteur, mais a [’auteur de texte. Les mots eux en peut dire qu’ils
appartiennent en méme temps a [’auteur et au traducteur- MATTARA, A, C, La traduction pratique, Dar El

Macheriq, Beyrouth, 1986, p13.
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VIII.

IX.

Ayen tehwag tsuqilt

Imsugel ur yezmir ara ad yissin akk timusniwin, d acu kan ilag ad yissin anda ara ad yawi
timusniwin : kra n temkardiyin, ittafttaren imuca€en, amek ara ad inadi yef uzwel daxel
izmamen, kra n imdanen ara t-i€iwnenakken ad yawi isallen iwekkden. I'ef aya imsugel ilaq
ad yes€u yur-s :

Tajerrumt n tutlayt ( tamezwarut, tis snat )
Amawal yemden n yal tutlayt

Amawal i ijjem€en tutlayin yehwag
Amawal n yeknawen

Amawal n tmazzayt

Adlis yef tsuqilt™

YVVVYVY VYVYY

Iyerbazen n tektiwin yef tsuqilt

Llan sin iyerbazen n tiktiwin yef tsuqilt : yella win yeddan d tutlayt tanaslit, akken yella win
yeddan d tutlayt n tagara.

. Ad d-naf yer uyerbaz n tektiwin tinicanin tignatin n uyanib s€ant azal meqren, aya
yella-d akken ad i€edi yizen n udris. Tasuqilt ilaq ad t-beddel kra n yehricen mi ara yilin u
watan ara, idles n udris wis sin. I'er uyerbaz-agi ad naf anamek yes€a azal uger n tfekka n
udris, acku azayez n tutlayt tis snat ma ur yefhim ara izen, adris ur yes€i ara azal, d acu kan
imsugel ilaq ad yedfer tameslayt d wayen ysemres umaru deg udrisaheqqgani.

Md : adris ysedsay, ilaq ad yeqqim ysedsay .

o Avyerbaz n tektiwin tunsibin yettwali d akken : imsugqel ilaq ad yili d udris seg tama n
tfekka, akken diy ilaq ad yini akk ayen yellan deg ul n udris (tignatin n uyanib, taseftit, idles)
xas akken aya yezmer ad yili mgal n tutlayt n tagara. Amsuqgel unsib ilaq fell-as ad yehrez
ayen i as-id-yefka umaru syen ma tettunefk-as tegnit ad yegg Ime€na n yizen akken yella. [15]

* http://wikipidia.org/wiki/traduction le 02/02/2022

> selon I'école de pensée cibiste, il est nécessaire de privilégier |'exactitude des propos au détriment de
stylistique, lorsque cela s’impose. Pour .faire passer son message. La traduction devra parfois remplacer les
éléments culturels du texte original par des exemples équivalents, mais mieux connus de lecture de la culture, le
plus important demeure le sens: de message que tante de véhicule I'auteur. Le traducteur doit passer ce
message de maniére idiomatique et naturelle pour le lecteur en langue d’arrivée, tout en demeurent fidéle au
langage, au registre et au ton employé par | ’auteur de texte en langue de départ..

Selon 1’école de pensée sourciére, le traducteur a la responsabilité de demeure fidéle a la forme de texte
original. Le traducteur devra reproduire tous les éléments stylistique que de I’original, employer le méme ton,
laisser tous les éléments culturel intact et méme contraindre la langue d’arrivée a prendre la forme dictée pas le
texte de départ. Le traducteur sourcier veillera en premier lieu a ne pas trahir le véhicule employé par I’auteur,
et tachera ensuite de bien restituer le sens de message.. cours de traduction SADI.K,2020
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Iberdan n tsuqilt

Llan tlata iberdan n tsugilt :

. Tasuqilt tilellit :imsuqel ilaq ad yegg anemek n udris akken yella deg tutlayt n
tazwara, xas akken ad ibeddel adeg n wawalen deg tefyar, ney ad yezwir tafyirt yef tayed, ney

ad ibeddel kra n wawalen s wiyad akken ad yeqqim yizen n udris amezwaru. Imsugel ad

ysenfali anamek n udris am akken d netta id-amaru n udris, yef aya ilaq ad yethem anamek n

udris akken iwata. Ilag ad yexdem tayuri Igayen i i dris amezwaru ugbel ad tebdu tasenfalit-is.

. Tasugilt awal s wawal :kra n yehricen deg udris anasli ilaq ad ttwasuglen akken
llan. T'ef aya ilaq imsugel ad tent-id-ysenfali akken llant deg tutlayt n tagaras wawalen ney s
tenfaliyin i tent-iwulmen, akken ad yili d aheqqani i udris anasli. Aya-agi yettban-d deg udris n
lganun , ddin,... .deg ayen ye€nan tasuqilt yer tmaziyt, imsuqel ilaq ad yesnulfu kra n
wawalen, ney ad yerdel seg tutlayt taberranit.

. Ger tlellit d wawal s wawal : amgired yellan ger snat-agi n tmidranin, tamenzut
: tesnulfay-d assayen d yedrisen. Ma d tis snat : tesnulfuy-d assayen d tmazzayt n tesnalsit
(imesli, talya n wawal ... .)

> Tilellit : imsugel yezmer ad ysenfali anamek n udris mebla ma yetef adris awal s
wawal. Yezmer ad yini ayen iwala s tikti i as-yehwan d acu kan ilag ad yegg anamek n udris, aya
akken ad as-yefk aruh.

> Awal s wawal : imsuqel ilag ad yaf i yal awal ayen i t-id-iqublen deg tutlayt tis snat,
ur ilag ara ad ibeddel unamek n wawal.

Tasuqilt yer tegbaylit
deg ayen ye€nan tasuqilt seg tutlayt taberranit yer tutlayt tagbaylit yer Salem CHAKER : d
takin n ugdud, d anadi yef tmagit d uhareb yef tutlayt d yedles-is. Tasuqilt yer teqbaylit tebda-
d deg iseggassen n 40, tettuget deg iseggassen n 70d 80 akken ad shbegnen tazmert n tutlayt.
Aya idehr-d s waas s imsuqgilen yettharaben yef tutlayt tagbaylit id-yesuglen tingisin n kb
funtan, d kra n tesfifin n uhareb... .
Deg tallit tamirant ad naf idlisen-agi i yettwasuglen yer tmaziyt, semrasen-ten s wasas
iselmaden d inelmaden n tutlayt-agi. ™"

' http://wikipidia.org/wiki/traduction le 27/01/2022

Y le reflet direct du degré de conscience identitaire et d’engagement dans la défense de la langue et la culture
berbére.. CHAKER Salem, berbeéres aujourd’hui, berbére dans le Maghreb contemporain, Le Harmattan, paris
1998.
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Tameddurt n Gebran Xalil Gebran

ilul di 06 yennayer 1883 di LUBNAN, d netta i d amenzu deg atmaten-is, yeyra deg uyerbaz
n Xuri Germanus Tasirit d Ta€rabt. Imawlan-is llan mgal adabu A€etmani, deg tallit-nni, d
ayen id-yewwin anekcum n baba-s yer lhebs asmi yella deg le€Emer-is 08 n iseggasen, imi yugi
ad yefk tabzert i ugellid, dya ksen-asen ayen akk kesben. Mi yessawed 11 n iseggasen yeffey-
d baba-s seg lhebs, llan iwan laz, dya ggan tamurt uhen yer Marikan.
Deg useggas n 1898 yuyal-d Gebran yer Lubnan akken ad ikemmel tayuri-s, dya yekcem yer
uyerbazn LHIKMA di Bayrut, yekfa-d sel reb€a n iseggasen, yuyal yessen Ta€rabt, Tarumit.
Gebran yella yesta aias n tmusniwin, yettarsam tifelwiyin, yettales s waias, imal yer tayri. D
ayenit-yeggan ad ixaledwid ihemmlen setrer deg tmedyazt, tifelwiyin... .am Baca AL XUR|, AL
AXTAL amezyan, Yusef AL XAL...
Deg useggas 1902-1903 wDen laEfu rebbi krad seg twacult-is : weltma-s Sultana, gma-s amezyan
Btras, d yemma-s Kamila.
Gebran yemmut deg ass n 10 di beryel 1931 imi yuden yir atan di Nyuyurk. Yemdel sel krad n
wussan deg tmegbert n Munt Bnikit tama n twacult-is, syen arrant yer tmurt i deg id-ilul
Lubnan di BAcra tama n tmezgida, hedren yemdanen seg yal tama. Tama n temdelt-is yedlebad
aruntafyirt-agi : .nekk am kunwi drey, agli tama-nwen, medlet allen-nwen, ad iyi-twalim.
Ayen ysehzanen deg tudert n Gebran Xalil Gebran d atugget n lehzen imi yerwa lhif, d ugshakken
diy imi yemmut zik, ur yesawed ara 50 n seggasen deg le€mer-is. Yegga-d agerruj ungalen s
Ta€rabt d Teglizit, d tagruma n tfelwiyin kra deg-sent fyent-d deg yedlisen-is id- yewwin yef
ddunit-is, d tektiwin-is, d Thif-is."

Tagarayt :

Deg tagara n yixef-agi nufa-d d akken tasuqilt i iwulmen akken ad tsuqgled adlis n tsekla seg
ta€rabt yer tmaziyt, d tasuqilt taseklant yefaya ad ne€red ad nsugel adlis n Gebra Xalil Geban
<7 shag) seg tafrabt yer tmaziyt s utba€ n ilugan n tsuqilt taseklant.

! http://wikipidia/wiki/gebrankhalilgebran.le05/02/2022
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Ixef wis tasuqilt n idrisen

Tazwert n yixef wis sin: deg uhric-agi ad ne€red ad nsuqel adlis n GEBRAN XALIL GEBRAN
seg tutlayt n Ta€rabt vy er tutlayt n Tmazi v t ( tagbaylit) s usemres n ssenf n tsuqilt taseklant akken yal

adris ad as-nmud azal-is.

Tiselbi-w

D tagi i d tahkayt-iw i win yebyan ad izer amek alami uyaley d ameslub : deg zzman agdim
ugbel talallit n yirebbiten ukiy-d seg ides idulen, 1liy kesbey i€eggaren, 1liy ttyumuy yisssendeg
tarwihin-iw 1 seb€a yef tmurt. Uzzley s wudem ur neffir deg yizengan yec¢uren, suyey abbuh a
lyaci : “imakaren, imakaren, imakaren imcumen” irgazen tulawin la ttadsan fell-i, mad kra
rewlen s ixxamen-nsen xel€en ugaden-iyi.

Mi wwdey yer tlemmast n temdint, idher-iyi yiwen n yilemzi ibed am tgejdit deg yiwen n
ssqef, yett€eyyid : “argaz-agi d ameslub a lyaci.”Mi refdey allen-iw akken ad waliy udem-is,
tafat n vyitij terza-d yef udem-iw ur neffir, tsellem-d fell-as, i tikkelt tamezwarut ara t-wali,
tendeh terwiht-iw s lemhibba n yitij, dayen ur hwegey ara i€eggaren-iw, am akken uhey @sent dya
nniy-d s le€yad : “ad awen-ibarek rebbi a yimakaren, ass-a trebhem.”

Hata wamek uyaley d ameslub, d acu kan deg tselbi-iw tilleli d leslak di sin : tilelli n umdan
d leslak-is, xir n ma zran medden ayen yellan deg ufwad-iw, acku imdanen ma zran tidet-ik adk-
€ebbin ayen 1 wumi ur tezmired.

D acu kan xas zuxxey s leslak-iw, mafna seg tama nniden amakar xas yezzer deg lhebs
wissen ma yemne€ seg tnudda-s n imakaren.
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Rebbi

Mi id-neigey i tikkelt tamezwarut, rgagint tcenfirin-iw. Uliy s adrar n le€naya dya sutrey deg
rebbi nniy-as : “a rebbi nekk d 1€ebd-ik, d kec¢ i yezran ayen iyi-lagen, siwa ayen tebyid aa
xedmey skud ul-iw la yekkat.

Ur iyi-d-yerri ara Rebbi awal, i€edda am tnifift n wadu zdat n wallen-iw.

Sel agim n yiseggassen €awdey uliy s adrar n le3naya sutrey deg Rebbi nniy-as : nekk d ayen
id-xelged s ifassen-ik ay axellaq, s wakal iyi-id-tmesled, ternid tsuded-d deg-i rruh tehyid-yi- d a
Rebbi ayen i xedmey i wudem-ik drus.”

Ur iyi-d-yerri ara Rebbi awal am Wagim n waffriwen yezger yiss-i adrar .

Sel agim n yiseggassen €awdey uliy yer udrar n le3naya i tikkelt tis krad : “a Rebbi 3zizen,
nekk d mmi-k, s tmella tes€id-iyi-d, s lemhibba d ta€a ad wertey taglda-k.”

Ur iyi-d-yerri ara Rebbi awal ula tikkelt-agi, I€edda am tagut i tefren tiregwa d yiyezran,
yeb€ed zdat n wallen-iw.

Sel agim n yiseggassen uliy i tikkelt tis ukuz s adrar n lefnaya neigey : “a Rebbi a win i
i€elmen s kullec, a win iyi-tt€awanen, a yabrid-iw, nekk d idelli-k ke¢¢ d azekka-w, nekk d
izuran-ik deg tlam n ddunit, ma d ke¢¢ d i jeggigen deg tafat n yigenwan, nekkni nettnerni akken
tama n wudem n vyitij.”

Yehnin-d Rebbi fell-i, yekna-d s ufella-w, isub-d s amezuy-iw, yenieg-d s sut hninen ifettin d
tizedt, yezmmed-iyi yur-s am akken izemmed lebher asif.

Mi i d-subey adrar Rebbi yella din.
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Ay amdakkel-iw

Ay amdakkel-iw nekk macci d win i tyiled , ayen i tettwalid deg-i d azeta i d-suliy s lefhama d
lehnana, kecmey daxel-is akken ad iseb€ed fell-i ahtac-ik akken diy ad k-iqare€ seg ustehzi-
w. Ma d tawiht-iw tagejdant i wumi sawaley nekk, d Ibadna tuffirt i ttwakemnen deg yizuran n
terwiht-iw, hed ur tt-yezri siwa nekk dinna ara teqqim i lebda d tagennuzt.

Ay amdakkel-iw ur ttamen ara ayen i xeddmey wala ayen i d-qqarey, acku imeslayen-iw d
aratus n wayen i1 yellan deg wallay-ik, ma d ayen xeddmey d ayen tessaramed ad yili.

A yamdakkel-iw mi ara ad tinid : “adu-agi yekka-d seg ugafa ad k-d-iniy gbala :“ih, yekka- d
seg ugafa” acku ur byiy ara ad tyiled tiktiwin-iw yett€ummun deg lemwaji n lebher uzmirent
ara ad sriffgent deg wadu.ma d ke¢¢ yesseyres wadu tiktiwin-ik tigdimin, alami ituyaled ur
tezmired ara ad tesiwded vyer tiktiwin-iw i iressan s ufella n yilel .akken axir imi utesawded ara
yur-sent imi nekk byiy ad dduy wehdi yer yilel.

Ay amdakkel-iw ma d kecc¢ d tafat deg wussan-ik, nekk d tlam i d-irezzun fell-i, xas akken
heddrey-ak-d deffir n tilam-iw yef tafat n yij tawrayt i yetturaren deg uzal s ufella n tgacucin
n yidurar id-yettakken tili yettcruruden yer wasif d yeggran .hedrey-ak-d yef waya imi ke¢¢ ur
tezmired ara ad twalid ney ad tesled i sut n tlam i yellan deg-i ney ad iyi-twalid mi aa
tferfirey ger yitranwehdi. Ferhey imiurtselled ur tettwalid, imibyiyad wansey id wehdi.

Ay amdakkel-iw,mi ara talid kec¢¢ yer yigenni nekk tsubbuy yer legihennama, xas akken
nemba€f€ad Ibe€d n yigenni yef lqafa ula akken mazal tessawaled-iyi-d :“a yahbib-iw , a
yamdakkel-iw” ttaray-ak-d :“a yahbib-iw a yamdakkel-iw ” imi u byiy ara ad twalid
gahennama-iw ,imi times-is ad tesary allen-ik, ma d abbu-ines ad yergel inzaren-ik .ma€na
nekk yiley akk win ara iyi-d-izuren akk seg tmital-ik imi byiy ad qimey deg 1gahennama-iw
wehdi .

A yahbib-iw teqgared-d themmled tidet , Ixir d wayen yelhan, nekk tedduy-d deg wawakik ilag
1€ibad ad ddun s yis-sen ,ma€na nekk ttadsay deg wul-iw yef nniya i tes€id, imi byiy atsey
wehdi .

A yamddakel-iw kec¢ d argaz n 1€ali tessned twalad. ala ke¢¢ d argaz n lawan-ik, yef aya
akken ur tjerrihey ara ul-ik , ur tuzey ara ifadden-ik heddrey-ak-d s wawal s swab d rrzana,
ma€na nekk d ameslub ur wehay ara i umadal 1 deg tellid kec¢¢, deg umadal ibeEden
yessewhamen m d nekk ttefrey fell-ak tidderwect-iw imi byiy ad iliy d ameslub wehdi .

Kec¢¢ macci d amdakel-iw a yahbib, a yahbib, ma€na amek ara xedmey akken ad tfehmed?

Abrid-iw yemgarad yef ubrid-ik ma€na nteddu akken wa tama n wa.
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Lexyal n tebhirt

Yiwet n tikkelt nniy-as i lexyal n tebhirt : “ur te€yid ara deg tyimit wehd-k yal ass dgtebhirt-
agi ?”

Yerra-id : “mi ara saggadey lyaci se€€uy lbenna yiwen ur tt-yezri, yef waya hemmley
axeddim-iw ur Eeyyuy ara deg-s.”

Xemmemey cit deya nniy-as : “d awal s wazal-is, jerrbey yakan Ibenna-agi s timmad-iw.”

Yerra-id : “la tettxayaled a winnat, Ibenna-agi siwa win i €emren s usayur am nekk i tt-
yezran.”

Ggiy-t din €edday nekk ur zriy ma icekker-iyi-d ney yewwet-d deg-i.

i€edda useggas yuyal lexyal n tebhirt d amusnaw ameqran, mi €edday tama-s i tikkelt tis snat
walay sin n igerfiwen bennun 1€ecC s ddaw n tcacit-is.

Ger yid d wass

Deg uyarim anda id-luley tella yiwet n tmegut d yelli-s, llant s€ant tbi€a lehhunt mi asent.
Yiwen n yid n unebdu hlawen s cit n ubehri, tekker-d tmegut d yelli-s am kfwayedk nsent
teddunt nutenti gsent deg tebhirt-nsent i ye¢curen d agu.

Mi ara teddunt tenieq tmegut yer yelli-s : “ad kem-yel€en Rebbi a tafdawt tamcumt ! D
kemm iyi-siuhen temzi-w, ternid tebnid ddunit-im s yis-i !aah lukan zemrey ad kem-nyey !”

Terra-as yelli-s tenna-as : “a yir 1€ebd, a settut, a tin ihesben iman-is d acu-tt ,nettat ur teswi
ara, a tin i ibedden ger-iw d yiman-iw, a tin i yebyan ad tili tudert-iw am tudert-is ur neswi ur
nzad !aya lukan ad temmted ad thenniy !”

Imir kan i isuy uyazid ukint-d di snat seg tguni, nutenti mazal-itent deg tebhirt.

Tenna-as yemma-s s lhnana : “d kemm a tafruxt-iw ?” terra-as yelli-s s lehdaqga : “ih, d nekk, d
yelli-m a tahnint-iw !”.
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Imazulen

€acen sin ifezzaben deg tqacuct n yiwen n udrar €layen. Llan tt€ebbiden Rebbi, yam
mhemmalen.Sin-agi n yi€ezzaben llan kesben yiwet n tbagit n usyar, ulac acu s€an s nnig-s.

Yiwen n wass qgnent wallen n u€ezzab amyar, dya iuh yer u€ezzab amezyan yenna-as :
“aias aya segmi i nettidir lwahid d lawan ad nemfarag, yef waya byiy ad nebdu cci-nney”

Yerrez wul n u€ezzab amezyan, yerra-as : “beju-agi yejreh ul-iw matna d lheqg-ik a gralmi
tebyid ad tiuhed akken i tebyid d akken. ”’

Dya yeddem-d tabagit-nni n usyar yenna-as : “siwa tabagqit-agi i nekseb a gma €zizen, imi
ulamek ad tt-nebdu anef ad teqqim yur-k.”

Dya yerra-as-d u€ezzab amyar netta la yettferfir seg zz€af : “ur hwagey ara ad iyi-d-
tseddqged, ney ad awiy ayen ur nelli d ayla-w, yef waya ilaq ad nebdu tabagqit, yal yiwen ad
yawi lheqqg-is.”

Yerra-as ilemzi S lehnana : “ma nebda-tt ad tuyal ur k-tenfi€ kec¢¢ wala nekk yef waya attennid
ad nemxaar fell-as ?”

Yerra-as-d umyar : “nekk byiy kan amur-iw, ad nemse€dal gar-aney, ur byiy ara ad mxatarey
imi ulac le€del deg-s.ad iyi-yerr d agemmar yef wayla-w, am uderyal. T'ef waya ad nebdu
tabaqit.”

Ur d-yufi ara ilemzi acu ara yini akken ad t-igenne€ dya yenna-as : “ma d anecta i tebyid sgwul-
ik a gma €zizen anef ad tebdu tbaqit.”

Udem n myar yuyal d aberkan, isuy fell-as, yenna-as : “a lhif-ik, a yamhaw, ur tem€ined ag a
yafenyan, daya i tes€id ad t-id-tinid a win i ye¢¢an ul-is !”
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Tamusni n ugjun

Aqjun amussnaw i€edda yiwet n tikkelt gar tejma€t n yemcac, mi igerreb yur-sen, jebden
iman-nsen ur as-ggin ara azal. Ibed yettewhim deg-sen.

Makken yella yessikkid-iten, yekker-d yiwen n umcic deg tejma€t-nni, d azuran, yettbini-d
yes€a lhiba. Yendeh ger yemddukal-is, yenna-as : “zallet a Imumnin, nekk d lheqq ara anen-id-
inty, ma tullem tett€awdem s lehrara, ad yeqbel ebbi ddetwat-nwen yerna tura kan @
tuwwet tegnawt d iyerdayen.”

Mi yesla ugjun i imeslayen-agi yedsa fell-asen deg wul-is .yeb&ed fell-asen netta la ihedder
ger-as d yiman-is ,imcac-agi d imhawen, ney €eddan akkin, iban ur yrin ara tiktabin, yak yura
yerna vyriy-t, ula d lejdud-iw nnan-iyi-d ageffur id-iyellin seg igenni d tiririt yef tzallit deg wul,
yerna macci d iyerdayen id-iyellin d iyessan .

Delbet ad tafem

Deg zzman aqdim yella yiwen n urgaz yella yekseb aceram n tsegnatin.

Yiwen n wass tiuh yur-s yemma-s n cisa tenna-as : “a Igar agendur n mmi yeqgers, byiy @as-
tfey tundar, ugbel ad iuh yer tmezgida, ur tezmired ara ad iyi-tredled yiwet n tsegnit ?”.

Ur as-yerdil ara tisegnit, masna yefka-as adris n ddin i yella yur-s, asentel-is sutremt a
tafem. akken ad tawi i mmi-s ugbel ad iuh yer tmezgida.
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Seb&a n lerwah

ibedd-d yides tasusmi d naddam la d-iyelli fell-i, mlalent-d tawihin-iw i sebfa h
ttmeslayent.

Teneq tewiht tamezwarut : “€eddan wussan d yiseggassen segmi i lliy daxel n umeslub-
agi, yerna ulac acu xeddmey siwa asetrer n wuzzu deg wass, d yiyeblan-is deg yid, ula d iman-
iw ye€ya deg uxeddim-agi i yes€an Ixiq, ar ad d-zziy fell-as !”.

Terra-as terwiht tis snat : “ agl-am d kemm i yes€an zzher fell-i a wetma, nekk yura-iyi aliliy
d tacrikt n umeslub-agi deg lfuruh-is d zzhu-is.ad dsey mi ara yeds, ad rnuy ad cnuy mi aayezhu
s tgejjirin i yes€an tiferrawin i cetfien i tektiwin-is yettmuctalen. Ma yella win aayezzin
fell-as ulac win yuklalen am nekk !”.

Teneq tawiht tis krad : “awaah, a timddukkal, d axeddim-iw i yuklal ad zziy fell-as kter-
nkent. Nekk d tawiht i ihelken s tayri, i icetlen d actiqgi, i themmlen s lehnana , d nekk i
ilagen ad sekrey trad d umeslub-agi, d nekk i yeiwan Ihif d lehzan !”.

Teneq tis reba : “d nekk i yeiwan Ihif kter-nkent a timddukal. Yura-iyi ad ¢cey timesn
lebyed d tin n karuh d uyullu deg wul n umeslub-agi. Nekk d tawilt n zz€af ur nes€i tilas, o
ilulen deg lyar n gahennama taberkant. T'elbey-kent Iheq n yrad!”.

Tawilt tis xemsa : “hesdey-kent akk a yessetma, yef ayen i akent-yuran d axeddim i yelhan.
Yura-iyi zzman ad sitrirey ayen yettmenni umeslub-agi ur nkeffu, ad hembrey laz-is d ffad-is
ur nettrus. Hemley s yis-s deg yigenwan ur nfennu, ulac ula d ci n ustafu, ttnadiy yef wayen ur
nessin akk d wayen ur d-nexlig yakan.yef waya ugarey-kent azref n frad d tuggin i lihala ideg
ttidirey !”.

Teneq tewiht tis setta : “amerzeg-nkent a yessetma, macéi am nekk wiy anuynu d hf
Nekk d tawilt ur nestufa, d taxeddamt rxisen, s yifassen-is ur nestetfay d wallen-is ur nessin
Ibenna n yides tesnulfay-d seg wussan-is tugniwin, trennu tettmuddu i wayen ur nes€i azal, ur
nesti gifa rruh d sser i lebda. Ur uklaley ara nekk d tawiht, ilaq ad t-ikrihey, ad zetfey !”.

Tsikked tejwilt tis sebfa deg-sent tenna-asent : “ Heef !, seg-kent akk, wehmey deg rad- agi-
nkent yef urgaz-agi meskin imi yal yiwet deg-kent tes€a axeddim i as-ilagen. Ah ! lukan iyi-
fkan wussan axeddim iyi-ilagen am uxeddim-nkent. Nekk d tawilt ur nesti ccyel, ulac aa acu
xeddmey. Ttyimiy i lebda ger tsusmi d tlam, deg lawan anda yal yiwet deg-kent tezha deg
usetrer n ddunit. Deg latnaya rebbi inemt-iyi-d a yessetma anta i yuklalen ad tesker trad,
kunemti ney nekk ?”.

Mi tekfa tawilt tis sebfa seg lehdur-is, xezrent-tt tewihin i setta s uyidi d lehnana. Ur &t id-
yuli wawal. Yeyli-d tlam, sent s wul yertahen, yal yiwet s uxeddim i as-ilagen! Ma d
tarwilt tis seb€a tettwali deg ulac i yellan deffir n kullec.
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Tanzarfut

Deg yiwen n yid tella tmeyra deg legser n ugellid, imetaden tteffyen ke¢émen, yekcem-d
yiwen n urgaz isellem yef ugellid s leqder, wehmen akk medden deg-s imi ti-is teterdeq d
idammen.

Istegsa-t ugellid : “ acu i k-yuyen a yamdakkel ?”. yerra-as urgaz : “ nekk d amakar ayagellid,
fursey tagnit deg yid-agi am le€wayed-iw ruhey ad akrey idrimen n yiwen yettbeddil dubiz. Mi
lliy ttaliy di lhi¢ akken ad kecmey yer thanut-is, ye3reg-iyi ubrid. Seg tlam kecmey yer lgar-is
azefad n lehrir, rewley deg tlam, yewwet-iyi-d yisegni n tuzda n lehrir yer tHw, yesmar-itt-id,
tura usiy-d ad iyi-d-tefked lheqqg-iw seg uzetad-agi n lehrir.”

Iceyyet ugellid ixeddamen-is akken ad awin azeiad n lehrir, mi ad-yuwwed isuter ugellid alas-
geléen ti-is.

Yenna-As Bu Lehrir : “S lheq | thekkmed a yagellid, deg tenzrfut ilag d tqgeleed THw,
ma€&na tezrid a sidi d akken hwagey allen-iw di snat deg uxeddim-iw, ma€na s€iy Bawvyettxidi
isebaden, yes€a snat n wallen am nekk, ma€na deg uxeddim-is yehwag kan yiwettit, awi-t-id ma
tebyid, kkes-as-d ti-is akken ad tharbed yef tcertit.”

Din din yewwi-t-id ugellid, yekkes-as ti-is, dya tehkem s swab.

Uccen

Tafejrit yeffey wuccen uuc-is, yexzer vyer tili-is yewhem, yenna-as: “ Ad fetrey ass-a s
yilyem.”Tasebhit akk yuwwet-itt la yettnadi ilyem. Mi i d-yuwed uzal, yessenqed deg tili-is i
tikkelt tis snat, yewhem yenna-as : “Awah !, ci; n tyerdayt kan t€umme-iyi”.
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Agellid ifazen

Deg yiwet n temdint ibe€den, yettidir yiwen nugellid ifaz, yes€a lhiba, yerna hemmlent akimi
d amussnaw. Deg tlemmast n temdint-nni yella Ibir n waman zeddigen, imdanen akk n
temdint-nni syen i tessen, seg ugellil alami d agellid, imi ulac deg temdint-nni Ibir nniden. Deg
yiwen n yid, mi llan yemdanen gnen, tusa-d yiwet n tsehart yer temdint s tuffra, tesmar yer Ibir
sebfa n tmegqwa tenna-as : “kra n win ara yeswen aman-agi sya d asawen ad yuyal chderwic .

Azekka-nni, imdanen akk n temdint-nni swan aman n Ibir, dya tedra akken tenna tsehart.
Agellid d um€awen-is ur swin ara aman-nni. Mi yewwed lexbar yer imezday, kkan-d akk
tamdint seg tterf alami d terf, tazniqt tettak-iten i tayed, nutni heddren s tuffra : “agellid d
um€awen-is drewcen, agellid d um€awen-is ffyen seg wallay-nsen, ur nebyi ara ad ay-yehkem
ugellid ameslub, iyaw ad ten-nekkes seg tgelda-s !”.

Tameddit-nni mi i yesla ugellid i wayen yedran, yedleb as-dacaen tabaqgit n wuray is-d-

yegga jeddi-s, s waman n Ibir. Din din ¢curen-as-tt-id, wwin-as-tt-id, yetef-itt ugellid ger
ifassen-is, iwehha-tt yer yimi-s, yeswa alami yewa. Yes3edda-t diy i umtawen-is, yejyer
alami yesker.

Ferhen akk imezday n temdint-nni mi slan s lexber-agi, imi agellid d um€awen-is uyalen-d
yer leswab-nsen.
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Ayen i ttmenniy

Tlata n yirgazen qgimen deg tberna. Amezwaru yella d aderraz, wis sin d amesyar, wis tlata
yella yettyizi izekwan.

Yeneq uderraz yer yemmdukal-is : “ass-a senzey Ifina n lekfen yelhan s ssin idinaren,
rwahet ad nessew ayen i iketben n tissit”.

Yerra-as-d umesyar : “ma d nekk senzey asenduq n lekfen ylayen akk yur-i asset-d ad ne¢¢
aksum ylayen s tissit”.

Dya yenna-as-d wini iyezzen izekwan : “siwa yiwet n temdelt i yziy ass-a, mEna winna iy
kran ixelles-iyi-d azal n sin, aset-d-d ad nsized imi-nney s cii n tammemt”.

Tezha therna s yis-sen imi sutren tissit, aksum, d tammemt achal n tikkal, rnan ccdeh, zzhan.

Ma d bab n tberna yella seg tikkelt yer tayed yesikkid deg tmetut-is s unecmumeh, ur yumin
ara ayen i yettwali s wallen-is, imi ikelyanen-is i tlata ttserrifen mebla cehha.

Qqgimen yemmdukal deg tberna tetten alami iuh Ihal , tessen alami i tt-sden, ffyen-d tyennin,
t€eyyiden.

Yella bab n tberna d tmejut-is bedden rrif n tewwurt, sengaden inebgawen-nsen.

Tenna-as tmejut-is, lukan kan ad nes€u zzher kul ass am wass-a, s inebgawen am wigi, imir
ad nizmir ad nsuffey mmi-tney seg uxeddim deg tberna-agi n lehram, ad nizmir ad t-nesyer 1
wakken ad yuyal Sya yer zdat d amiabed aumi.

Lbenna tajdidt

Snulfay-d deg yid i€eddan Ibenna tajdidt.

Mi 1liy zehhuy s yis-s i tikkelt tamezwarut, walay ibed-iyi-d Imelk, d ccitan yer tewwurt-iw,
ttnayen yef tidet n Ibenna-w.

Amezwaru yella yettizzif's ssut Elayen, yeqaar-d : “tagi d dde€wessu tameqqrant”. Adas-id-

yegzemwissinsssut iiyelbenssut-is: “alaale€Emer-iwdayeniyelhan’’
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Tutlayt nniden

Mi €eddan krad wussan seg-mi id-luley 1liy kessley deg dduh-iw i yessan s lehrir senqadey deg
ddunit tajdidt iyi-id-yezzin.

Tenna-as yemma i tin iyi-suuden : “amek yella mmi ass-agi ?” terra-as : “ddeqs-is a massa,
suttdey-t tlalta iberdan, la€mir walay agrud d amehnan am netta ”

Akken kan sliy aya-agi zeEfey suyey nniy-as : “ur ttamen ara, ur ttamen ara a yemma, USSU-
iw hercaw, ifeki-is i ttedey d amerzagu, rriha n yidmaren-is tettrihi-d s inzaren-iw, ay adal rwiy
Thif

Ur tefhim ara yemma tutlayt-iw, ula d tinna iyi-suiuden ur tefhim ara imi sent-hedrey s
tutlayt n ddunit i seg id-kkiy

Deg ass wis wahed u€ecrin seg tlellit-iw, d ass i deg cucfey s waman n Imasih. Yenna-as taleb
n Imasih i yemma : “s lehna-im a massa, mmi-m ilul-d d amasihi”. nniy-as i taleb sutheyyer
: “mad sseh ayen id-tennid ilaqg yemma-k i yellan deg igenni ad tili tehzen fellekimi ke¢¢ wer€ad
id-tluled d amasihi”.

Ttaleb ur yethim ara ayen id-nni€ s tutlayt-iw.

Seld seb&a wayyuren, yusa-d ucewwaf. Yessenged deg wudem-iw, yenna-as i yemma : “mmi-
m-agi ad yettwassen, ad t-teb€en medden ad t-qadren.”

Eeyydey s ssut Elayen : “d lekdeb, ayen id-tennid ur isehhi ara, zriy iman-iw ad yrey craduzawan, d
aya kan ara yiliy.”

Ula seg sawdey anect-a deg laEmer-iw, yiwen ur yefhim ayen i d-nniy.

feddan tlata wetlatin n yiseggassen, temmut yemma, tin iyi-sutuden, d taleb ad ten-yetem
Rebbi. Ma d acewwaf mazal-it yedder, walay-t idelli tama n tmezgida, nqesser dya mliy-as
abrid n ccna i wwiy, yenna-id : “‘si zik i umney s yis-k ad tuyaled d acennay ameqqran, asmi
mezziyed i as-nniy i yemma-K s wass-a .

Umney s wayen id-yenna, imi nekk s timmad-iw ttuy tutlayt n ddunit i seg id-usiy.

€acey tikkelt daxel n tremmant, Iliy qqimey mi sliy i yiwet n t€eqqayt tenna-d : “yer sdat a
uyaley d tejra €layen, adu ad yetthuzzu ifurkawen-iw, iiij ad yeceq yef iferrawen-iw, ad iliy
cebhey tul n useggass .

Terra-as t€eqqayt tis snat : “achal i tes3id neyya a tamddakkelt-iw !asmi lliy anect-im ula
chekk lliy ttmenniy aya-agi, tura mi meqqrey, ssney, fehmey, walay d akken aya d Imuhal”.

Teneq t€eqgayt tis tlata : “nekk ur walay ara deg-ntey asirem ara y-yessiwden s ayen i
nettmenni”.
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Terra-as t€eqqayt tis reb€a : “ma ur tuyal ara ddunit-ntey tessefiah sya yer zdat, ihi nettatdulac”.

Terra-as-d t€eqqgayt tis xemsa : “acu i a y-yuyen la nettmarza yef wayen ara yedrun sya yasdat,
madam ur nezri ara ayen ara ad yedrun akka tura”

Tenieq t€eqgayt tis setta : “akka ara neqqim i lebda .

Terra-as t€eqqayt tis seb€a : “meyyzey-d amek ara yili uzekka deg wallay-iw, ma€na U zmirey
ara ad t-id-wesfey s wawal .

Syen tehder-d t€eqgayt tis tmanya, tes€a, €ecra, d tafrara nniden alami i d-hedrent akk, u
fhimey kra seg watas n gut d Ihess.

Seg wassen ffyey-d seg tremmant, uyaley yer ktunya anda llan kan kra n yi€eqqayen, ttidiren
deg lehna d talwit.

Lgebz

Deg tebhirt n baba llan sin legbaz.

Yiwen deg-sen yella deg-s yizem, yewwi-t-id wakli n baba seg sehra n ninwa. Ma deg wis
sin yella deg-s uzrzur ur i€eyyu deg ccna.

Yellauzerzur-nni yettruhu yal tafejrit yer yizem, yettsellim fell-as yeqqgar-as :“ sbah Ixir felkak a
gma amehbus”.
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Tlata n twedfin

Nejmactent tlata n twedfin s ufella n yenzaren n yiwen n urgaz, yella yezel i yiij. Yal ymetdeg-
sent tsellem yef tayed s usellem n taddart-is, syen beddent din heddrent.

Tenna-as twequft tamezwarut : “idurar d yiyezran i deg nella ass-a xlan, latmir i &dday
amkan am wa. Wwtey ass s lekmal-is ttnadiy yef cit ara ad gemrey, ulac”.

Terra-as tweuft tis snat : “sliy i warraw n taddart-iw heddren yef umekkan i wumi semman
ANNAR YEXLAN ur s3in ara yiwen n rray fell-as !ad iniy aqlay deg-s ass-a imi €edday-d
akk izengan s timmad-iw, dya 3eqley-tt ™.

Terfed tweguft tis tlata agerru-is tenna-asent :“a timddukkal aqla-ntey nbedd s ufella n wanzar n
tweguft tagejdant, taz€imt, ur nfennu, tin i wumi tuffay tfekka alami ur zmirent ara wallen-
ntey ad ttwalint, yerna tewse€ tili-s alami ur nezmir ara ad d-nban sdat-s, €lay ssut-is ur &
zmiren ara imezzay-ntey, d tagi i d-tawetuft ur nfennu ur nettfakka.

Mi i tfuk twetuft tis tlata seg lehdur-is, dsant fell-as tmeddukkal-is.

Deg dgiga-nni, iherrek urgaz, yerfed afus-is, ihukk anzaren-is, dya fa€jent twedfin-nni.

Win yettyizin izekwan

Mi lliy ttemdaley tawilt ger tawihin-iw i yemmuten, ibedd-d yur-i win i yettyizzin
izekwan, yenna-iyi-id : “siwa kec¢ i iyi-yewwin ul-iw gar wid id-yettasen yer tmeqgbert-agi”.

Nniy-as : “tanemmirt-ik a yamddakkel, mafna acuyer d nekk i ikecmen ul-ik mebyi
wiyad ?”.

Yerra-id : “wiyad ttasen-d ttrun, ttuyalen ttrun. Ma d ke¢¢ tettased-d tettecmumuhed,
tettuyaled tettecmumuhed.”
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I'ef trekkidin n tmezgida

Idelli tameddit, walay yiwet n tmegut teqqim yef terkkidin n tmezgida. Llan tama-is sin n
yergazen, yiwen yef zelmed, wayed yef yeffus. Sikkiden yur-s.

Wehmey mi walay lhenk-is ayeffus d ace€tan, ma d lhenk-is azelmad ifeggeg.

Tamdint n Ibaraka

Hkan-iyi-id yef yiwet n temdint, anda imdanen akk ttidiren deg-s s latnaya n udlis n lbaaka.
Nniy-as deg wul-iw : “ilaq ad juhey yer temdint-agi akken ad awiy citn lbaaka ™.

Heyyay iman-iw i tunagin akken iwata. Wwtey reb€a ureb€in wussan deg ubrid, grib ad
awdey. Azekka-nni, kecmey tamdint, ufiy imezday-is akk Eewren, gezmen. Wehmey dyanniy-
as deg wul-iw : “tni ilag akk wid yettidiren deg temdint-agi n lefnaya ad tewsen, a
ttugezmen !”. Syen wehmey kter imi ten-id-ufiy wehmen deg-i kter n wayen wehmey deg-sen
imi nekk stiy sin n yifassen d snat n tegucin.

Mi llan ttmeslayen seqsay-ten : “d tagi i d taddart tambarekt anda ttidiren s la€naya n udlis n
Ibaraka ?”.

Nnan-iyi-d : “ih, d tagi id tamdint-nni”.
Nniy-asen : “acu ken-yuyen ? anda-tt ti-nwen d ufus-nwen ayeffus ?”.

Wehmen deg lihala-iw, yadey-ten, dya nnan-iyi-d : ‘‘wah ad twalid”. Yewwi-iyi yiwen dgr sen
ver daxel n tmezgida, id-yezgan deg tlemmast n temdint. Mi kecmey yer tmezgida qqurey mi
walay €elgen ifassen d wallen, uyalen am lexyal, kemcen.

Nniy-asen : “deg le€naya rebbi, inem-iyi-id anwa agezzar id-izedmen fell-awen ? Yegzem
ifassen-nwen yerna yeqle€ allen-nwen !”.

Wehmen akk deg-i dya iub-d yur-i yiwen n wemya; yenna-id : “a mmi d nekkni i ixedmen
aya s yiman-nney, imi Rebbi iseyli-d deg-ney ccer, dya nekkes telxex-is”.yewwi-iyi s anda i
ten-gezmen, agdud akk deffir-ney. Din yessew€ed yer yiwet n llaya, yedleb-iyi-d ad tt-id-yrey,
dya yriy-tt-id : “ ma yella ti-ik tayeffust tseylad-ik, qglet-itt, degger-itt, xir-ak ad tt-tgeltejwala
ad tekcem tfekka-k akk yer gahennama. Ma Yyella yseyled-ik ufus-ik ayeffus gzem-it, degger-it,
axir ad yegzem terf-ik wala ad tekcem tfekka-k akk yer gahennama.

Imi zriy Ibadna-nsen, dewrey yur-sen, €eyydey : “ ulac ger-awen argaz ney tamegut i yetn sin n
yifassen d snat wallen ?”.
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rran-iyi-d : “ala, ulac gar-aney. Ad d-tekksed kan igerdan imezzyanen, ur nessin ara ad yren
akken ad xedmen ayen i yellan deg wedlis n la&naya.”

Mi id-neffey seg tmezgida, rewley s tuffya n la€qel seg temdint, imi lliy meqqrey, ssney,
zemrey ad yrey.

Rebbi n Ixir d Rebbi n ccer

Yemlal Rebbi n Ixi d Rebbi n ccer, deg tgacuct n udrar.

Yenna-as Rebbi n Ixir i win n ccer : “azul fell-ak a gma ”. Rebbi n ccer ur t-id-yuli ara wawal
dya yenna-as Rebbi n Ixir : “yettban-iyi-d tza€fed ass-a a yamddakkel ? .

Yerra-as Rebbi n ccer : “ih !mac¢i kan zeffey, imi lqum yer taggara-agi uyalen ur
semgaraden ara gar-aw yid-k, selley-asen sawalen-iyi-d s yisem-ik, yerna nekk kerhey-k am
kec¢ am yisem-ik .

yerra-as Rebbi n Ixir: “ula d nekk akka iyi-tederru yal ass a ya€ziz, aas n yemdanen iyi-d-
yessawlen s yisem-ik, hesben-iyi d ke¢¢”.

I€edda Rebbi n ccer deg ubrid-is, netta la yettyez deg yiman-is, ireggem tidderwect n
wemdan d t€uggent-is.
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Deg lhif-iw rrebh-iw

A lhif-iw, a lhif!
D awhid d ame€zul 'kec¢ ar yur-i tifed rrbeh, €zized deg wul-iw Xir n mbehA Thif-
iw, a lhif!

Sney iman-iw, hemmley tarwiht-iw, s yis-k i zriy mazal-iyi mezziyey, ur sinney, ur ptyurru
waffer n rrend i yeqquren s yis-k rebhey-d le€zel-iw, Eerdey Ibenna n trewla dmuhegranit-iw.

A Thif-iw, a lhif'!

A yajenwi igedten d telwiht iyi-ttqaaten, yriy-d deg wallen-ik : amdan mi ara yeqqim
ukersi n lehkem yettuyal d akli. Imdanen mi ara zren ayen i yellan deg wul-ik ad tekfu ddunit-
ik. Mi i twwded ver tqacuct ad i€eddi lajel-ik. Ala netta am Ifakya mi i tewwa ad teyli a
temmet.

A Thif-iw, a Thif !

A yamddakkel-iw ayilas, a yizem.kemm wehd-m 1 tselled i ccna, le€yad, d tsusmi-w, swa
kemm iyi-id-iheddren yef ifarrawen deg igenwan, d gut n lebher, d win n yezra n udrar n
tmes deg {lam n yig.

A lhif-iw, a lhif ! a tirugza-w ur nettmettat !

Kemm tettadsad yid-i deg wussan iberkanen, ternid tettyizid yid-i izekwan n wid yemmuten ama
seg-i ney seg-m, ternid tbedded yer yidis-iw zdat n yitij d tasebbart.dya nettili akken IEali.




Ixef wis tasuqilt n idrisen

Id d umeslub

Ameslub : “nekk am ke¢¢ a yid, d aberkan, ye€ra, lehhuy deg ubrid n tmes, ggiy tirga-w wleffir.
Anda ma sersey idarren-iw ad temyi tejra anectila-tt.”

Id : "xaii, ke¢¢ macci am nekk a yameslub, ke¢¢ mazal-ik tettezzid yer deffir akken ad twalid
Imarked-ik yef rrmel”.

Ameslub : “nekk am ke¢¢ a yid d asusam, ilul-d seg yizuran n la€zul-iw Ixelq nnefs-isd
Igennet, ma d nnefs-is nniden d gahennama”.

Id “ala nekk macci am kec¢ a yameslub, mazal-ik tettargigi¢ zdat n ugmah, yerna yessaggad- ik
sut n tlam”.

Ameslub : “nekk am kac¢ a yid, imezuyen-iw zayen seg yimegiiden n lumma i st&mend
tyermiwin yexlan.”

Id : ““ala ke¢¢ macc¢i am nekk a yameslub, imi ke¢¢ mazal tsexdamed rruh-ik tamezyant i k
igarben, ur tezmired ara ad terred tajwiht-ik tagejdant d amddakkel”.

Ameslub : “nekk am kec¢ a yid d awetan, sdey. Ul-iw ur yekkat ara siwa ma waliy ajajihn
tmes icaflen di teflukt deg tlemmast n lebhe;, ma d icenfiren-iw hemmlen kan lbenna n
idammen n imjuhad yeylin deg trad”.

Id : “ala ke¢¢ macci am nekk a yameslub, imi kec¢¢ tettcedhid tacrikt-ik i k-iselhayen akkenias-
yehwa, ur€ad tuyaled n yiman-ik”.

Ameslub : “ nekk am ke¢¢ a yid, zzhu d uyenni, arga uked ddukuley asekian, ma d tamegut
iteddun yid-i txeddem yid-i ayen ur nlaq s lebyi-s .

Id : “alake¢¢ macc¢i am nekk a yameslub, imi ke¢¢ seb&a n wudmawen i tes€id, ur tettawidara ul-
ik ger ifassen-ik .

Ameslub : “ nekk am ke¢¢ a yid, hezney, sebrey. Deg ul-iw d luluf n tmedlin n wid iyi-
hemmlen, hemmley, ssardey-ten s yimetawen-iw .

Id : “kec¢¢ am nekk ? D tidet ke¢¢ am nekk a yameslub ? Ini-id, tzemred ad trekbed adu, dernud
ad tkesbed lebreq d ssif 7.

Ameslub : “ nekk am kec¢¢ a yid, nekk am kec¢¢ zemrey i kullec, bniy 1€erc-iw s ufella n
Igetat n yirebbiten yeylin, tt€eddin wussan ttsellimen yef ugendur-iw, ur zmiren ad muglen s
udem-iw .

Id : “ ke¢¢ am nekk a mmi-S n wul-iw aberkan ? Keé¢ am nekk ? ttasent-ak-id tektiwin-iw
tiberkanin ur igebbel la€qel, ney tessned kan tutlayt-iw ?”.
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Ameslub : “ ih, nekkni d ikniwen a yid, ke¢¢ tettkacafed ayen ur nes€i tilas, ma d nekk ttkacafey

iman-iw ”,

Udmawen

Walay udem yes€a alef n wudmawen, d udem nniden yes€a kan yiwen n wudem am Igaleb.

Walay udem ifeggeg, yeffer tacmat yellan deffir-s.akken walay udem ur Elimey ara s ccbaha- S
yeffren alami refdey a€gar-is.

Walay udem yekmec ma3na yef ulac, wayed ifeggeg ma€na iban-d yef udem-is kullec.

Nekk sney ad yrey udmawen, imi ten-twaliy s wallen-iw, fehmey tidet yellan deffir-s s wul-
w.

Lebher ameqran

Ruhey d timmad-iw yer lebher ameqgran akken ad sirdey s waman-is. Mi newwd niewwes yef
umekkan idergen yef allen.

Mi nella nteddu nwala argaz yeqgim s ufella n uzru, deg ufus-s yetef acekkar n Imeh
iteggir-it yer lebher.

Tenna-id tnefsit-iw : “ wagi yettwali kan udem n ddunit n dir, ad nbeddel amkan imi ur
nezmir ara ad n€um ztat-s ”.

Negga amkan-nni, nuwed yer yiwen n umkan yzegzew seg lehcic, yella din yiwen n urgazibed
vef uzru amellal, deg ufus-is yiwet n tsenduqt tressa€ s tiwiztin, iieggir-d seg-s tibegguin n sker yer
lebher.

Tenna-iyi-id tnefsit-iw : *“ wagi yettwali udem yelhan seg ddunit, ur ilaq ara ad iwali tafekka-
nney Eeryan .

Nkemmel abrid alami nuwed yer yiwen n umkan nwala din argaz yettajaf-d lhut i
yemmuten, yettara-t yer lebher akken ad yehyu, s lehnana.

Tenna-id tnefsit-iw : “ wagi d argaz hninen, yetta€rad ad yerr rruh i win i yemmuten, iyyadad
neb€ed fell-as ™.

N€edda akkin, nruh yer umdiq nniden nwala argaz yettjerrid tugna-s yef aman, dya ad thimuja
ad temhu ijerdan-nni, ad-as-i€iwed tikkelt nniden.

Tenna-id tnefsit-iw : *“ wagi ihemmel iman-is lukan ad yaf ad d-yebnu tafekka-s ad tt-ye€bed

NaR )

iya-n ad t-negg .
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Negga-t deffir-nney dya nruh yer umkan nniden, nwala argaz ytekkes-d tikufta s ufella n
waman yettara-tent yer lkas n wedyay.

Tanna-id tnefsit-iw : “ wagi yettidir deg usugen, am win izeten acetid s lexyud n tissist uyuklal
ara ad iwali tafekka-ney €eryan. ”

Nelha cii nesla i sut yeggar-d : “ d wagi i d-lebher, d wagi i d lebher yezzren, d wagi id
lebher amegran !”” Nruh s anda id-yeffey sut, nwala yiwen n urgaz yekka i lebher s wetiu, yerra
vef imezzuyen-is timehhajin am wacciwen yessemhas i uratus id-ttarant.

Tenna-id tnefsit-iw : “ ddu yiss-ney, wagi irewwel i wayen meqqgren, yettiuhu yer tmectah ur
nes€i Ime€na yettwali-tent .

Negga-t deffir-ney nruh yer umdiq nniden, nufa yiwen n urgaz yekna ger yezra, iyum agamris s
armel, nniy-as i tnefsit-iw : “ iya-n ad n€um a tanefSit-iw ad n€um dagi imi argaz-agi uyezmir
ara ad y-id-iwali .

Thuz tnefsit-iw agaru-is tenna-id : * ala, ala ! Wagi tettwalid d a€daw n rebbi, yehjeb iman-is
seg lhem n ddunit, dya tehjeb ddunit Iferh yef udem-is™.

Iban-d yef udem-iw lehzen d layas, s sut i igezzmen tasa nniy-d : “ iya-n ad nuh seg ke agi
imi ulac amekkan idergen ad n€um deg-s, ur gebley ara ad yurar ubehri s ucebub-iw away wala
idmaren-iw imellalen, yerna ur hwagey ara ad sban tafat-agi aryan-iw ylayen.

Din negga lebher-agi, negsed lebher amegsan.

Asfel

Suyey ger 1€ibad nniy-asen : “byiy ad iyi-tefkem d asfel ” nnan-iyi-d : “ayen ara nawi
takeffart-ik ?”” nniy-asen : “amek ara tzuxxem s yiman-nwen ma ur tenyim imeslab ?”

Qeblen ad iyi-nyen, Eelgen-iyi, ters tepwilt-iw. Mi lliy ttu3elqgey ger yigenni d tmurt, refden-d
igeray-nsen sengden deg-i, nutni la ttmalan imi werggin refden igeray-nsen seg tmurt.

Millannejma€en i tem€elleqt, isuy-d yiwen yenna-id : “acunddnubitebyid ad temhud ¥ enna-
id wayed : “deg le€naya rebbi acu k-yeggan ad tefked iman-ik d asfel ?”
Yedfer-it-id wis tlata yenna-id : “ney tyiled ad tyided medden s yir lef€ayel-agi yin-k ?”

Wis reb€a : “walit s anezmumeg-is ad as-tinid ulac acu t-yuyen ! €ni zemren yemdanen atlsen
deg taluft yecban tagi ?”

Zziy yur-sen nniy-asen : “smektit-d kan anecmumeh-agi yinuy, ttut akk ayen nniden. Nekk ur
tteksey ddnub, ur hwagey cci€a. Ma€na nekk fudey, nniy-awen fket-iyi-d idammen-iw ad &
swey. Ayen €ni yella wayen ara yekksen acidi n umeslub sennig idammen-is ? Ih ! Lliy d
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agugam metna segsan-ken-id leggrub-iw. Lliy d amehbus deg tlam-nwen am zal am yid, daufiy-d
abrid n tafat yifen udan-nwen d wussan-nwen ”

Aqli tura tedduy yer wanda ddan wid iiuhen d asfel ugbel-iw, d acu kan kunwi ur te3limem ara
d akken nha-d s usfel-agi, d acu kan yera-ay ad nemmet ger ifassen n €eziayen ifazen kter-
nwen.

Tamusni n igenwan

Walay d umdakkel-iw yiwen n uderyal yeqqim s ddaw n tmezgida i tili, wehd-s. Yenna-id
umdakkel-iw : “hatan umusnaw n ugdud-nney.”

Ggiy amdakkel-iw, uhey s aderyal, sellmey fell-as qgimey tgessirey yid-s, nniy-as : ‘adel aya
seg-mi teddreyled a gma ?”

Yerra-id : “seg asmi id-luley a mmi !”
Nniy-as:“acunubridnswabit-teb€ed ?
Yenna-id : “nekk fehmey ayen id-yeqqaren yitran ”

Yessers afus-is yef yedmaren-is yenna-id : “ nekk t€assay itij, ayyur, d yetran ”
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Tujma yugaren tiyad

Aqli gimey ger gma adrar d weltma lebhe;, nekkni d itlata neddukkel deg teureft-ney,
tecrek-ay lemmbhibba.

Lemhibba, yezren kter n tuzzra n weltma, teghed kter n gma, tesewhem kter n tidderwect-iw. Achal i
nestedda deg tlam ugbel ad yali lefjer amenzu fell-ay, akken yal wa ad iwali gma-s.

Nwala talalit n waas n yimadanen, d tumda-nsen, d Imut-nsen, ma3na nekkni mazal-ay
mezziyit.

Ih, nekkni mezziyit, ma€na ggan-aney-d iwhiden

Neqqim wa yezmed wayed i lebdad acu kan ur nestaffa ara, ayen yella ustafu mi ara tectiqed
win ur tettwalid d beqqu ur d-ndaru ?

Anida-t Rebbi n tmes akken ad yesehmu usu n weltma ?
Anida-tt Rebbi n ugefur d ihemmalen akken ad tsexsi adrar n tmes n gma ?
Nekk hemley kter-nsen, ansi ara ad awiy tametut ara idebren yef ul-iw ?

Deg tsusmi n yid tettader-d weltma isem n Rebbi n tmes xas akken ur tesin ara, deg targit-is
akken ad tehmu.

Ma d gma yessawal i Rebbi n ugeffur akken ad tesismed ajajih-is. Ma d nekk i wumi ara
siwley deg lemnam-iw ?

Wellah ma zriy ! Wellah ma zriy !
Aqli qqimey ger gma adrar d weltma lebher, nekkni i tlalta d ima€zulen.

Tcud-ay lemhibba ur nfennu, yessewhamen.
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Afriw n lehcic d ufriw n lexrif

Yenna-as wefriw n lehcic i wefriw n lexif : “mi ara d-tyellid txeddmed Ihess, tesutediyi tirga-w n
ccetwa”

Yerra-as-d wefriw s zz€af : “a tin axxisen ur nesti nnif d lasel, a tin ur nettsethi ur nessin a
tehder, ansi ara m-dekkent tirga kemm tlesged deg ilefdan n tmurt, tba&ded yef ccna n ugama, ur
tesemgaraded ara ger ccna d usmi€ec ?”

Mi yekfa wefriw n lexif awal-is isub yer lgata yetes
Tebda tefsut, tekker-d seg tguni-s, tuyal d afriw n Iehcic.

Yewwed-d lexrif d usemmid n ccetwa, abehri yeseylay-d ifarrawen n tjur yeqquren tenna-as deg
wul-is : “huuuf, seg yefriwen n lexif ! Mi id-yellin xeddmen Ihess, suhuyen-iyi tirga-w recetwa”

Til

Tenna-as tit i temdukkal-is : “ttwaliy deffir n wasifr-agi adrar ifeggeg s usigna, aden
yecbeh !”

Yesla umezzuy i wayen id-tenna, yarra-as : “anda yella wedrar-agi i twalad, ur sliy ara ksut-
is?”

Yerra-as-d ufus : “nekk seyyay ad hassey s yis-s ney ad tetuciy ulac, a yexti ulac adrar !”

Yerra-as-d wanzar : “ur fhimey ara amek yella wedrar nekk ur tesrahey ara. D Imuhal yella

"5

Tezzi tit yer tama niden, nettat tettadsa deg wul-is. Ma d atmaten-is tthewwisen yef ayen
yeggan tit ad d-tini aya. Sel anadi Igaten, ufand : “tit teffey seg la€qel-is ”
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Imusnawen

Yella deg temdint n tektiwin timensayin sin n imusnwen, yal yiwen yekreh tamusni n
wayed. Amenzu yella d akafriw, ma d wis sin d Imumen.

Yiwet n tikkelt mlalen-d deg tlemmast n temdint, bdan ttnayen, ttemfukalen zdat n iderman-
nsen yef tillin n Rebbi. Mi yehma imenyi ger-asen yal yiwen iuuh deg webrid-is.

Tameddit n wass, iruh ukafriw yer tmezgida, yekna yef tgecrar-is, yedleb ssmah deg Rebbi
yef jjih-is amazray, yuyal d Imumen. Deg lawan-nni yeddem-d Imumen tiktabin-is n ddin
yesery-itent deg tlemmast n temdint, yuyal d akafriw.

Mi id-ilul leyben-iw

Mi id-ilul leyben-iw sutdey-t ifki n lemhadra, Eawzey fell-as s tayri.
Yennerni leyben-iw am akken yettnerni umdan, yeghed, yecbeh, yettmiri d nnur.

Hemmley leyben-iw, netta diy ihemmel-iyi, d isin nhemmel ayen i y-id-yezzin, leyben-iw
yella reqig hennin wul-is, yerra ul-iw rqiq hnin.

Mi nella nettmeslay akken, nekk d leyben-iw, nerra tirga d ifarrawen i wussan-ney, d adeg i
yid. Imi lehzen-iw yella d afsih, yessen ad yehder dya arriy iles-iw d afsih, iserrah.

Mi nella ncennu akken nekk d leyben-iw, llan lgiran ttbeddan-d yef taq akken ad slen i ccna.
Imi ccna-ney yella yezzer am lebhar, yessewham am usmekti.

Mi nella nteddu nekk d leyben-iw, imdanen llan ttwalin-aney-d s wallen yettmuc€alen d
tayri, heddren fell-ay s wawalzeddigen, ziden, ma d wiyad ttwalin-aney-d s tmuyli n lehsed, imi
leyben yella d I€alit, nekk lliy ttzuxuy s yis-S .

Yemmut leyben-iw am akken yettmettat umdan, griy-d wehdi ttxemmimey, ttwaliy.

La ttmeslayey imezzuyen-iw sazzayen ssut-iw, cennuy ulac win id-isellen seg Igiran-w. Tezziy deg
temdint ulac win id-iharen deg-i, ma€na ttzuxuy deg lemnam-iw mi ara sley i ssutid-yeqqaren :
walit, walit, dagi i yeggan win i wumi yemmut leyben-is”’
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Mi id-ilul Iferh-iw

Mi id-ilul Ilferh-iw wwiy-t ger ifassen-iw uliy s yis-s yer sqef n uxxam-iw, sawley :
awahut a lgiran-iw d lehbab-iw, awahut ad twalim ! Hul Ifeth-iw ass-a, awahut ad wdmifad Iferh-
Iw s zdat n yitij .

Ayen iyi-swehmen, ulac win id-yusan seg lgiran-iw akken ad iwali Ifeth-iw. Qgimey sebga
wayyuren nekk la meddhey ger medden, s ufella n wexxam-iw ma€na ulac win iyi-d-yeslan,
dya qqimey nekk d Iferh-iw d imenguren, ulac win id-icelgen deg-ney.

Wegtad ifedda useggas mi yetya Ifert-iw, ibeddel wudem-is imi siwa ul-iw i yekkatensyis-
s, ala agemmuc-iw i yessudunen tagemmuct-is, i€edda uyaley smektayey-t-id mi ara ad
smektiy leyben-iw.

Asmekti am uferriw n lexif ur yettferfir ara deg igenni alami yentel deg akel achal.

Amadan yemmden

A Rebbi n tewihin i€ergen, a win idafen ger igelliden.

A Imektub hninen yett€asan tiwihin idafen, yseleben sel-iyi-d : xas akka xugey n@a
ttidirey d 1€ibad ikemlen. Nekk, nekk, d amdan yetqelgen, yefren, iharen. Tedduy gerimadanen
yec¢curen d igduden temmed tceitit-nsen, teddun s Iherma, ga€dent tektiwin-nsendirga-nsen.

A Rebbi wigi xeddmen Ixir, ttagaden ddnub, yerna s€en azmam n ssuna : ma xedment yelha
ma ggant ur ttawin ara de€wessu.

Betun ussan d wudan d ihricen ttemcabin, xeddmen kullec deg lweqt-is, akken i sen-yehwa.
Lmakila, tissit, ides, d lebsa €eryan, syen ad xaqqgen, kullec deg lweqt-is.

Axeddim, urar, ccna d ccdeh, syen ad staEfun mi ara ad yawed lweqt-is.

Ad xemmen vyef wa, ad hassen s wihin syen ad bedlen aray-nsen mi ara ad imucat yitri n
usirem deg yigenni.

Ttawin Iggiran s unezmumeg d uwuddu, s tragin n ucekker syen azuxxu s therci d ulumu
da€qel d tmenyiwt n terwiht d tsaryin n tfekka s usellem, d tarda n ifassen yer tmeddit anakken
ulac acu yedran.

Lemhibba s laEwayed yezzren, tuksa n Ixiq am akken walfen, acekker n Rebbi akken ilag,
aseb€ed n ccitan d wid yeggan abrid n Rebbi, syen ad ttun akk ayen yedran, yuyal d asmektid
tirga seg tirga n ccix.
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Asugen s yiswi, asenged akken ilag, anecmumeh s la€qel, agrah s lemhadra, syen asnewdem n
lhila n usirem s tirgin ad tt-c¢aren wussan id-iteddun.

A Rebbi, a Rebbi ! Tigi akk zeggirent s allay, yettarfad-itent, ma d lebyi yeslalay-itent-id,
tirugza tettrebi-tent, lganun ad tent-yetbe€, allay yeselhuy-itent, syen ad mezlent, ad medlent
deg tsusmi n teywiht ydeb€en d adris n ddin i yal yiwen.

Ih, d wagi i d amadal yemden i yewden yer tgacuct, amadal n wayen yessewhamen d lgedran
Rebbi, d amadal €layen ger yimadalen. Ma€na ayen lliy da a Rabbi ?nekk da yerna nekk tfakya
zegzawen werfad wwidey, d tabuciiant yeggugmen yerzan kellec yharen anda aateddu, d
tateqgayt ihemlen seg tehbult n vyitij icetlen, yezzan ! Ayen lliy da ? Ayen lliy daaRebbi n
terwihin i€ergen, a win i€ergen ger irebbiten !

timzizelt

Kec¢ d hatta n yiman-ik

Kec¢ d hatta n yiman-ik a yamdakkel-iw, ma d idurar tessulid deg ddunit-ik d Isas n terwiht- ik
yeqqden. Ma d tawiht-agi ad tili d Isas i tiyad.

Ula d nekk am kec¢¢ d hatta n yiman-iw, imi tili yezlen zdat-iw mi ara ad yecreq yiij a
tuyal d tamezyant zdat idarren-iw yer thur

Seld legrun i€eddan, nekkni d hatta n terwihin-ney, ad neqqgim akka i lebda yerna ulac d acuid-
negmer deg ddunit-ney siwa kra n iniyman i izuyar ur nengic. D nekkni i d lewden d nekkni i d
ifellahen d nekkni i d Ifayda d nekkni ara irebhen syis-s.

Mi tellid a yamdakkel d tikti ijahen deg usigna, nekk diy lliy am kec¢¢, sawley-ak tesawled-
iyi-d, nella nectaq tirga, mad tirga llant war tilas, d agama ur nes€i tilas.

Mi tellid d awal ger tcenfirin n ddunit yettergigin, ula d nekk Iliy am ke¢¢ d awal agugam,
tenieq yis-ney ddunit, nban-d ver tillin, ma d ulawen-ney katen s usmekti n yidelli d ucedhi n
uzekka. Idelli d Imut gec€en ma d azekka d tillin nessaram.

Aglay tura deg ufus n Rebbi, kec¢¢ d iiij yce€cten deg ufus-is, nekk d tamurt ifeggegen dg
uzelmad-is ma€na ur tezmired ara ad tce€ce€ed anect feggegey.

Nekkni d itij aked Iga¢a, talalit n yiiij agejdan d Igata tagejdant, ad neqqgim d talalit i lebda.

Kec¢¢ d hatta n yiman-ik a yayrib i€eddan yef txarragit n tmazirt-iw, ula d nekk am ke¢¢ a
hattay iman-iw ulama qimey i tili seddaw n tejra ttbaney-d rsey susmey.
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Amhaw

Deg zzman aqdim iuh yiwen n wergaz seg taddart yer temdint n tcertit ylayen, yella d
amhaw d asugnan, yekseb kan agendur-is d t€ekkazt-is.

Yella itezzi deg izengan n temdint, yettwali lebni-is €layen d tyarmiwin-is s utheyyar. Imi
tamdint n tcer€it tella tzad deg cbaha. Yella seg dqiqa yer tayed yesseqsay imsebriden yef
temdint-nsen d wayen yessewhamen deg-s, d acu kan wa ur yefhim tutlayt n wa.

Mi inessef wass, ibed tama n usensu ameqran izad deg ccbaha, imdanen llan ke¢¢men
ttefyen akken i sen-yehwa.

Yenna-as umhaw deg wul-is : “iban wagi d lemgam yes3an azal ” yekcem d wid ike¢émen.

Yewhem mi id-yufa iman-is deg uxxam anect-ilat, igemqumen n lgum akk (argaz, tameut)
gqgimen yer twabel yeccuren d Ixi, tetten, tessen, cennun.

Yenna-as umhaw deg ul-is : “Eerqey wagi mac¢i d lemgam, wagi d imensi i ihegga ugellid
vef lhaga yelhan”

Imiren kan iuh yur-s yiwen n wergaz iyil-it d axeddam n ugellid. Fkan-as-d aksum crab,
tizidanin, yec¢a yeswa.

Mi yewa iiuh ad yeffey, yehbes-it-id yiwen n urgaz icebhen.

Yenna-as wemhaw deg wul-is : “ad iniy wagi d mmis n ugellid s timmad-is ”dya yekna
zdat-s yerna icekker-it seg wul-is.

Ma d argaz acuran yerra-as S tutlayt n temdint-is yenna-as : “‘a yargaz n 1€ali, wer€ad
txelsed imekli-ik”

Amhaw ur yefhim acemma, ma€na icekker-it seg wul-is i tikkelt tis snat. Yesenged deg-s
wergaz azuran, yuyal yefhem d akken wagi d aberrani, icetiden-is d iqdimen, ur yes€i ara
idrimen akken ad ixelles. Yewwet Ikef, ruhend reb€a n ifessasen, yehka-asen tagsidt n
umhaw, tfent sin sin seg yal tama, ma d netta mi iwala icetiden-nsen ylayen yenna-as deg wul-
IS : “iban wigi d igemqumen n temdint ”

Ddan s yis-s alami wden yer lgadi, yetef sin n ibugauten, yiwen ad icetki yef wemhaw, wayed
ad t-ihud. Yal abugaiu yefka-d ifukal-is.

Ma d amhaw iyil starhiben s yis-s s yisem n ugellid, dya ye¢¢ur wul-is d ihulfan yelhan dmusni
zeddigen i ugellid d mmi-s yef ayen yedran akk yid-s.

Mi ifedda cref dayen yehkem fell-as lgadi : “ad arun lexiiya-s yef tewriqt, ad tt-telgen #
yedmaren-is, syen ad yerkeb a€awdiw ur nes€i tabarda wala srima, ad zzin yis-s tamdint akk, ad
zwiren icennayen d idebbalen zdat-s”
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Xedmen ayen id-yenna lqadi, srekben amhaw yef u€awdiw, ddan yis-s izengan akk n
temdint, icennayen idebbalen ztat-s, imezday akk n temdint fyen-d akken ad walin ayen
idarrun, ttadsan fell-as, arrac ttazalen deffir-s d tirebba€ seg uzniq yer wayed.

Amhaw yella yettwali s wallen yettmuca€en, imi iyil talwiht i€elgen d araz seg ugellid, rmed
a€ewdiw d wayen nniden d tameyra akken ad yestarheb s yis-S.

Mi yella yerkeb, lyaci akk zzin-as-id iwala yiwen seg taddart-is, yenna-as s la€yad “ge€ey- ak
Rebbi a yamdakkel, anda nella ? yak d tagi i d tamdint i wumi qqaren yemyaren-ney tamdint n
wayen yettmenni wul, agdud-is d at Ixir ifaden, i ixeddmen tameyra i uberrani, tafaren-ten
warraw n ugdud, ma d agellid itelli tiwwura temdint ?”

Agezzab wis sin ur d-yenni awal, d acu kan inecmumeh ihuz aqger-is.

Ma d amhaw i€edda deg ubrid-is, udem-is ifeggeg, yuli deg igenni, allen-is ttirigent.

Tayri

Qqaren-d uccen ites seg asif anda ites yizem.qqaren-d diy lbaz d tgerfa tetten Igifa akken
nutni ttemsefhamen.

A lemhibba yse€dalen, a tin iyi-d-yeifen seg jjih-iw, s ifassen-is hninen terrid laz-iw d £d-iw, d
lehnana d lehdaqga, ur ttserih ara i wid itetten ayum, itessen crab ad iyi-siemten, rék rgiget
terwiht-iw.

Egg-iyi ad mtey ad arkuy, ugbel ad zley afus-iw yer udebsi ilem, ney lkas ur tesrebhed.
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Agellid a€ezzab

Nnan-iyi-d yella yiwen n uqcic yettidir deg lyaba, ger idurar. Yella zik, d agellid yef tmurt
wessigen, yes€en isaffen. Nnan-iyi-d diy, aqcic-agi yegga tiyremt-is s lebyi-s, iuh ad yezdey deg
tmurt yexlan.

Nniy-as deg ul-iw : ilaq ad uhey yer wergaz-agi, ad zrey Ibadna yellan deg wul-is, acku wnara
yeggen cci-s iban yes€a lgima kter-is. !!

Ruhey yer lyaba i deg yettidir, ufiy-t yeqqim seddaw n teja, deg ufus-is tajewwaqt. Sellmey
fell-as am akken tselimmen yef ugellid, yerra-id asellem yezzi-d yur-i, yenna-id : “acu k-id-
yewwin vyer lyaba-agi yeturfen a yamddakkel ? Tusid-d ad tnadid yef tejwiht ida€en ger f
izegzwen, ney tuyaled-d s anda id-tluled mi tekkfid seg lecyal-ik ?”.

Rruy-as: “nekk rziy-d yur-k, akken ad zrey ayen k-yeggan ad tbedled tiyremt-ik s tezgi-agi !

Yenna-id : “ mezziyet tehkayt-iw, ylin wacciwen id-semyiy vef tikkelt. lyan ad k-id-hkuy
tahkayt-iw.”

Mi lliy ggimey yer taq deg tyerma-w, ifedda-d uméawen-iw d yiwen n umtawen aberrani,
deg tmazirt-iw.mi id-yewwed yer tag-iw, sliy i um€awen-iw yettmeslay yef yiman-is yeqgar- as
: “nekk am ugellid hemley tissit ylayen, d lesnaf n uggemer akken ma llan, ttez€afey ywzz€af
am ugellid €zizen” syen €eddan ger tjur.ur €elen ara uyalen-d, sliy i umtanen-iw yettmeslay
fell-i tikkelt-agi : * agellid-ney am nekk, yessen ad isegged,ihemmel ccna, yema yecucuf am
nekk krad n tikkal deg wass”.

Yessusem cit yenna-id : “deg yid-nni i giy tiyremt-iw, wwiy-d kan agendur-iw, imi &
assen ur byiy ad uyaley d agellid yef wegdud yettwalin ayen n ddir yekka-d seg-i ma d ayen
yelhan deg-i yekka-d seg-sen”

Nniy-as : “tesewham tehkayt-ik d lihala-ik !”.

Yerra-id : “ ur ttewhim ara a yemdakkel, 1liy tiwura n lehna la ttraguy seg-sent ayen yelhan.
Deg la€naya Rebbi ini-id anwi ur nettbeddil ara tiyremt s umadal yettzuxxun s tsemhiwin-is
am wagi ? Aas i yeggan cci-nsen akken ad awin lazel s lehna, aas n Ibazat i d isubben
igenni akken ad idiren akked ifrax deg iuccen-nsen yerna ttefhamen lbenna n lgata ! Aas n
wid yeggan tiyermiwin n tirga akken ur desbanayen ara i medden d akken ur ttekin ara d widur
nes€i tirga deg ulawen-nsen, d wid yettagan tiyremt n Eeryan akken ad sren Eeryan-nsen, akken ur
ttsethin ara wat nnif seg tmuyli yer lheq. Win akk i ten-yifen d win yettagan tiyremt richzen
akken ur d-yesbgan ara Iferh-is slehzen-is”

Yekker netta isenned yef tfekkazt-is, yenna-id : “uh tura yer temdint bedd yef tewwura-is
wali wid i ike¢cmen d wid id-yettefyen seg-s. ad tafed argaz xas akken ilul-d d agellid ma&na ur
yes3i ara tagelda, ma d wayed xas akken berrikweksum-is netta d agellid s aub-is netta ur
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yezi wid yettidiren yid-s ur zin. Ma d argaz id-yettbanen d amusnaw, netta deg tidet d akli i
waklan n waklan-is .

Mi yekfa awal, iwala-id, yedhar-iyi-d seg-s unecmumeh, yileyt d alef n lefjer d lefjer.

Syen yetaxer seg-i yekcem yer wul n tezgi. Ma d nekk uyaley yer temdint beddey yer
tewwurt-is tt€assay wid yett€eddin fell-i, am akken iyi-id-yenna.

Atas n igelliden i wumi id-t€edda tili-nsen fell-i, seg assen ar ass-a, drus n yemdanen i yef t€edda
tili-w.

Tagara n tmuheqranit

Tagi d tahkayt n laf€a n seb€a igerray yett€assan tiwwura n lebher 1 seb€a.
“ Ad yas wemdakkel-iw, ad yerkeb lemwaji n lebher

Ad yer tamurt d tugdi s tbuciiant-is n dexxan

Ad tgunfe€ tmes n wanzaren-is ad tawed yer yemma-s n igenni

Mi ara yeffer yitij ad dduy yur-s

Mi ara yeyli yiiij ad s€uy gergus nniden ad iyi-zlu

Tagi d tayect n laf€a m seb€a igerray 1 yett€asan tiwwura n lebher 1 seb€a.
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Yelli-s n yizem

Bedden rebta n waklan sbuhrayen i tgellidt tamyart, tella tetes deg wusu-is. Tella degy
irebbi-s yiwet n temcict tesmi€uc nettat tettwali aklan s karuh d wehqar.

Yenteq wakli amenzu : “ i tecmet temyart-agi yeisen ! Walit amek bran icenfiren-is, mi ara
tettneffis ad as-tinid yexneg-itt ccian”

Tesmi€ec temcict tenna-d : “tacmat-is deg tguni-is ur dettban ara zdat n tecmat n taklin-
nwen”

Yenieq wakli wis sin : “wehmey amek teggan anect-a yakk yerna mazal-itt tekmec, iban
tettwali yir tirga ”

Tesmitec temcict tenna-d : “lukan megqgar tezmirem ad tesem kunwi ad targum tilelli-nwen
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Yenieq wakli wis tlata : “ad iniy tettwali deg tirga-s imdanen akk i tenya deg Ibael” Tesmi€ec
temcict tenna-d : “ih ! Tettwali lejdud-nwen d warraw n warraw-nwen ”

Yenieq wakli wis rebta : “ ur tem€inem ara la theddrem yef tgeldunt nettat tetes, acu ara d-
rebhem seg awal ney acu araad rebhey ? €ni ad yesenqes seg theddi-w d Eeyyu nusbuhru ?

TesmiEec temcict tenna-d : “ih ! Ad tesbuhrayem akka deg ddunit ad ternum deg laxert”

Imiren kan tharrek tgeldunt deg yides-is, dya teyli t€essabt n uggaru-is. Yenteq yiwen sgpklan :
“d Ifal n ddir aya-agi !”

Tesmi€ec temcict tenna-as-d : “ayen n ddir yer kra d ayen 1€ali yer wiyid”

yerra-as-d wakli wis sin : “acu ara yedrun yid-ney lukan ad tekker ad taf ta€essabt-is dijqa€a
? Wellah ar da y-tezlu akken ma nella !”

Tesmi€ec temcict tenna-d : “seg asmi id-tlulem nettat le kent-tzellu, kunwi ur tefaggem”
yerra-as wakli wis tlata : “ iban ad y-tezlu, ad y-tefk d asfel i rebbi”
Tesmi€ec temcict tenna-d : “siwa win ur nem€in i yettakken asfel i Rebbi”

Ma d akli wis tlata yessusem, yeddem-d ta€essabt, yessers-itt yef uggaru n tgeldunt, meblama
yessaki-tt-id.

Tesma€ec temcict s le€yad : ““ ad awen-id-iniy sseh, siwa aklan id-yettaddamen ti€essbinyeylin
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tekker-d tgeldunt, twala ayen akk isen-id-yezzin, nettat la tettfay, tenna-asen i waklan-is :
ad as-tinid urgay reb€a n tbafucin tetaba-itent tyirdemt, ad tt-yecmet Rebbi ma d tagi thargit

'9’

Temdel allen-is tetes i tikkelt tis snat, ma d aklan la sbuhrayen akken walfen, ma d tamcict
tesmiec tenna-d : ‘uhet, uhet a yideryalen ur nemtin, la tesbuhrayem times ara lat
yeccen !”.

Lmumen

Rziy yer umrabed, yer lemgam-is id-yezgan ger idurar, nella nettmeslay yef ayen yelhan,
ibed-d fell-ay umakar yesqijdih nnig wassif, yekna i umrabed arumi

yenna-as : “a yamrabed usiy-k-id ad sutrey smah imi aias n ddnub i bubbey”
Yerra-as : “a mmi ula d nekk bubbey aias n ddnub”

Yerra-as-d umakar : “suref-iyi a mass, nekk d amakar sqiti€ey deg iberdan, d awezyi ad tilidam
nekk”

Yerra-as-d umrabed : “la tettargud a mmi, deg tidet ula d nekk d amakar sqiti€ey dyg
iberdan”

Yenna-as umakar : “ acu akka i la theddred a mass ? Nekk d agettal wwiy takeffart n lyaci ”

Yerra-as umrabed : “ula d nekk nyiy ammi. Aratus n ssut-nsen mazal-it deg imezzuyen-iv
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Umakar : “a mass nekk mac¢i cii n ddnub i wwiy amek ara ad tsubed iman-ik ar yur-i ke¢¢
d amrabed n Rebbi”

Yerra-as-d umrabed : “ lukan tezrid tixidas-iw ur d-tadred ara tidak-ik ”
Amakar ibed yesenged deg umrabed tallit, yewhem deg-s, iuh ur t-id-yuli wawal.

Ma d nekk susmey zziy yer umrabed seqsay-t : “acu k-yeggan ad tcemted iman-ik s txazabiyin
ur texdimed a mass ? Yuyal ur yumin ara s ccan-ik d lebcara-ik”

Yerra-as umrabed : “ih ! a mmi d awal n 1€ali id-tennid, yuyal ur yumin ara s yis-i, ma€na a&k-
diniy tidet, i€edda taiwiht-is tnecrah”

Imir kan nesla i umakar icennu mbac€id, isaffen ttaran-d aratus-is yec¢¢uren d Iferh.
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Amellazu

Walay deg ddunit-iw yiwen n uwayezniw, yettidir deg tmurt yexlan, yes€a agaru n umdan
1darren n wezal.

Yella ytett seg tmurt, ytes seg lebher, ulac ahbas. Beddey ttwaliy-t syen gerbey yur-s segsay-t :
“ur terwid ara ? Laz-ik d fad-ik ur s€in ara tilisa ?”

Yerra-id : “ih ! Awiy, fyiy deg Imakla d tissit, matna ugadey ad texlu ddunit ulac d acu aa
¢Cey, ad yekkiw lebher ulac acu ara swey”

Tarwiht tagejdant

Mi yuyal nufsitbel d agellid n gebyel, iuh yer texxamt-is i bnan imusnawen n udrar n
nusak, yekkes ta€essabt-is, ibed deg tlemmast n texxamt, yettxemmim deg ccan-is ur nfennu imi
d agellid n gebyel yes€an lhiba deg lweqt-nni.

Yella deg texxamt-nni lemri yestan iri n Ifeta, tefka-as-t yemma-as, yezzi yur-s yeffey-d
seg-s yiwen n urgaz ye€ran yexle€ mi t-iwala isuy yenna-as : “acu tebyid a winnat ?”

Yerra-as-d wergaz : “yiwet n tyawsa kan i byiy a yagellid, byiy ad iyi-d-tinid ayen i kerran d
agellid yef tmurt-agi ?”

Yerra-as ugellid : “arran-iyi d agellid imi nekk d argaz 1€ali ”
Yerra-aswergaz : “lukantellid d argaz I€ali tili ur tqebled ara tagelda-agi”
Yerra-as ugellid : “arran-iyi d agellid imi nekk zemrey”

Yerra-as wergaz : “lukan d kec¢ i izemren akk ger-asen tili ur tqebled ara ad tilid d agellid
fell-asen”

Yerra-as ugellid : “sbedden-iyi-d imi nekk d amusnaw ger-asen”
Yerra-as-d urgaz : “wellah lukan tehriced kter n wakka tili ur tqebled ara ad tilid d agellid”

Yeyli ugellid yer Igata yettru yir imetawen, ma d argaz yetran yessaked-it s lemyidatyef w
tamusni-is d Igima i yefka i yiman-is. Yeddem-d ta€essabt yeylin yer lqa€a yessers-itt h
ugaru-is yeknan. Yuyal yer lemri akken id-yeffey.

Mad agellid yekker yer lemri, yesakked deg-s iwala kan iman-is d t€essabt yef ugaru-is.




Ixef wis tasuqilt n idrisen

Trad d wulawen zeddigen

Deg yiwen n uzayar tella texsi d mmi-s kessen, s ufella-nsen yella Ibaz yettwali yer ukerri s
laz. Mi yella yettsubu-d akken ad t-yec¢, iuh-d Ibaz nniden yettferfir s ufella n texsi d mmis deg
ul-is tmet n umdakkel-is. Mlalen-d nuyen, alami yewed gut-nsen anda ur yettawd.

Terfed texsi agaru-is, tewhem deg-sen, tezzi yer mmi-S tenna-as : “wali ammi akken
yessewham umennuy n sin-agi n yefiax ! Mac¢i d [€ib fell-asen imenyi, yerna agama ad ten-
ikafi d isin akken ad idiren deg lehna ? Ma€na zal ammi, zal deg ul-ik i Rebbi akken ad yefk
lehna i watmaten-ik yettferfiren ”

Yezul ikarri seg ul-is !

Imazzamen

Deg tmeddit n yiwen wass yella umannag yerkeb yef u€awdiw-is iteddu yer yilel, deg ubrid-
is yewwed yer yiwen n usensu yers-d seg u€awdiw-is ; icud-it yer yiwet n tejra zdat n tewwurt
imi yettkel yef yid d yemdukkal-is iminigen yer yilel. Yekcem yer usensu d imnekcam.

Mi inesef yid imdanen akk tsen, yusa-d umakar yuker a€udiw numannag, ulac win ifagen.

Tasebhit yekker-d umannag iuh gbala yer u€awdiw-is, ur t-yufi ara. Yekka-d akk ddunit
fell-as ulac, ifaq ukrent. Yehzen imi iuh u€awdiw-is yerna yehzen kter imi yella gr
yemdanen win yebyan ccer, yedfer abrid n takerda.

Mi slan yemdukkal-is imannagen ayen yedran, zzin-as-d ttezmen deg-s.
Yenna-as umezwaru : “tes€id neyya a yargaz, ayen ara tcudded a€awdiw-ik deg berra ?”

Yenna-as-d wis sin : “wehmey amek ur teqqined ara afawdiw-ik mi t-tcudded, iban u
tem€&ined ara !”

Yenna-as wis krad : “tinuga yer yilel yef u€rur n u€awdiw d tidderwect deg lasel”
Yerra-as-d wis reb€a : “nekk ttwaliy siwa win teglen yeisen id-yettayen atewdiw”

Yewhem umannag imi uyalen d ifsihen, snen ad meslayen deg uwehhi imi i€edda Ihal yenna-
asen netta yettferfir deg zz€af : “ a yimdukkal makka ukren afewdiw-iw tuyalem akktesnem ad
tmeslayem d ifsihen, tzazlem-d akk akken ad tinim anda i yeldey. Wehmey amek ula seg
tesnem ad thedrem ula yiwen ur d-yudir amakar s wawal ”
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Imedyazen

Mlalen tlata imedyazen vyer tabla, yers-d fell-as udebsi n ccrab.

Yenieq umedyaz amezwaru : “suguney am akken ttwaliy arriha n ccrab-agi thed deg igenni,
am uglaf n yefiax deg tezgi yessewhamen ”’

Yerfed umedyaz wis sin agaru-is yenna-d : “ ma d nekk selley s umezuy-iw abadni ifiax- agi
cennun. Yettawi uzawan-is ul-iw am akken tettawi tjeggigt tizizwit ger ifarrawen-is”

Yeqqen umedyaz wis krad allen-is, yerfed afus-is yenna-d : “ ma d nekk qrib ad tent-naley s
ifassen-iw, hussey-as i ubehri id-xeddmen ifarrawen-nsent yef udem-iw ad as-tinid d nehtat n
tjenniwt yeisen”

Imiren kan yekker umedyaz wis reb€a yerfed adebsi ger ifassen-is yenna-d : “surfet-iyi a
yatmaten nekk xussey izri, ur selley ara akken iwata, tafekka-w ur tetthasa ara akken ilaq, ur
zmirey ara ad waliy ttberna-agi ney ad sley i ccna-is, ney ad hassey s ifarriwen-is mi ara
ttferfiren.

D awezyi nekk tthassay kan s crab, yef aya ilaq ad t-swey akken ad sakiy legwareh-iw yeisen,
ad tesker tawiht-iw s tmes n lemhibba-nwen tagejdant, d lewhi-nwen zeddigen.”

Yessers yef yimi-s d tcenfirin-is adebsi-nni, yeswat akk.

Ma d imedyazen i tlata, ttwalin-t ttewhimen llin igemmac-nsen. Deg allen-nsen times d
lebyed ur nxetti.

Tinifift n wadu

Tenna-as tnifift n wadu i wadu : “ad k-yecmet Rebbi a yaxessar, tesxaqqayed, ur tezmired ara ad
thebbed deg udem niden, ney d udem-iw kan i k-yehwan ? Ur te€limed ara d akken nixeddmed
aya tettbeddiled abrid iyi-d-yefka rebbi ?”

Adu ur t-id-yuli ara wawal, d acu kan yedsa deg igenni.
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Agellid n Ardusa

Yiwet n tikkelt ruhen yemyaren n Ardusa yer ugellid-nsen akken ad s-delben ad yexdem
lexda i tissit d tmital-is deg tmurt.

Ur yeqgbilaraugellid ayen is-delben, yekka-asen-d s u€rur, i€edda netta yettadsa deg uHs.
Fyen-d yemyaren za3fen seg-S.

Mi wden yer tewwurt, mugren-d am€iwen n ugellid, am3iwen-agi yella d uhric, ye€qel
agelleg-nsen, yefhem tahkayt-nsen.

Yenna-asen : “ ala a yimdukkal ur tes€im ara zzher, acku lukan id-tusim mi ara yili ugellid-
nney yesker ad tawim lebyi-nwen !”

Afrux n terwiht-iw

Yeffey-d seg izewran n wul-iw yiwen n ufrux, yeferfer yuli yer yemma-s n igenni. Skud ma
yettali s igenni yettimyur, yebda-d am u€ezzi, yuyal am yetbir, syen am lbaz, alami yuyal d
asigna n tefsut deg lewse€ alami yec€ur igenni, yettzuxu s yetran.

Seg izewran n wul-iw iheb-d yiwen n ufiux, yesrafeg deg igenni, yella yettnerni yal mi ara
yesrifig.

Ula akken yella yers deg izuran n wul-iw.
A liman-iw, a tamusni-w ijahen ylayen.

Amek ara awdey ccan-ik, ad awdey yid-k tarwiht n umdan ylayen yuran deg yemma-s n
igenni ?

Amek ara bedley ilel-agi yellan deg izuran n wul-iw yer wagu, ad nehmel yer igenni ur
nekkefu ?

Wissen ma yezmer umehbus yezren deg izuran n tmezgida ad iwali taqubbet n tmezgida n
wuay ?ney wissen ma tezmer t€eqgayt ad tnejbad ad tyum Ifakya am akken i txeddem
yakan ?

Ih a liman-iw hninen !ih aqli cuddey s asalas n wuzzal deg lhebs n lexla yes€an tilisa, bdan-ay
i€ewwiqgen-agi n uksum d yiyes, ur zmirey ara ad srifgey yid-k s amadal ur nes€i tilas.

Iban seg ul-iw id-tekkid, tesrafged deg umadal ur nfennu, ma d ke¢¢ mazal-ik deg izuran n
wul-iw ijarhen, nek swaya gebley.
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lwart

Mi tella tgeldunt n €ican deg ussu tettarew-d, agellid d im€awnen-is ttragun leslak-is sy
ugrah-is, nutni qqimen deg texxamt n yezgaren yessrifigen, yekcem yur-sen yiwen numceyyet
yekna zdat n ugellid yenna-asen : “ a yagellid ylayen wwiy-ak-d ttebcira n Ixi, ikec¢ d
wegdud-ik, d waklan n ugellid akk, acku a€daw-ik Lgayr, agellid n bitrawn &ddan wussan-is

2

Mi yesla ugellid d igemqgumen n tmurt s lexbar-agi, kren knan yef idaren-nsen, tt€eyyiden
femen. Acku lukan yerna trad ger-asen aseggass niden ad ten-statmren ad uyalen d aklan-
nsen. Imiren kan yekcem-d umejjay n teyremt yer texxamt n yezgaren yessrifigen terna-d
deffir-s tqeddact n ugellid, yekna umejjay zdat n ugellid s lemgadra yenna-as : s teyzi n
le€mer-ik a yagellid atan yerna yur-k uqcic, ad yewret tagelda-k, isem-ik ad yeqqgim deg €ican i
tallit id-iteddun”

Ifeggeg wudem n ugellid, yesrafeg seg Iferh imi deg yiwet n tallit yemmut u€daw-is, yema
yegga-d isem-is

Yella deg temdint-nni yiwen n nnbi aheqqani, d acu kan yella yes€a tirugza, yeqqar-d ayen
yellan ur yettugad ara, yedleb ugellid ad t-id-awin, yusad srid.

Yenna-as ugellid : “ini-id amek ara yili yimal n mmi-agi id-ilulen tura kan”

Yerra-as-d nnbi : “essel-iyi-d a yagellid ad k-id-iniy tidet yef yimal n mmi-k : tawilt n
u3daw-ik, agellid Mihrab yemmuten idelli tensa kan yiwen n yid deg igenwan, syen tuyal-d yer
tmurt i tikkelt tis snat, tettnadi yef tfekka akken ad tezdey deg-s, ur tufi ara tin yifen tafekka n
mmi-k id-ilulen ass-a

Agellid yuli-t-id lyid yerfed ajenwi, yegzem-as agerru-is, tikufta n zz€af ttefyent-d seg yimi-
S.

€eddan wussan ttun tagsidt-nni, imusnawen n €ican ttmeslayen ger-asen s tufra : “yak nnan-
ay-d zik, ma d ussan sbegnent-id, fican yetef-itt we€Edaw-is ?”
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Cit n tmusni

Reb&a n yemqarqren qqimen s ufella n tqucidt n yesyaren, rrif n wassif. Tewwet-d Imuja
tewwi taqucidt-nni yer tlemmast n wasif, t-teddu s ufella n waman s ttawil. Ferhent temqarqrin
s u€umu-agi, imi werggin sbe€den anecten yakan.

Tenteq temgergert tamezwarut tenna-d : “tsewham tqucidt-agi ! Twalamt a timdukkal amek t-
teddu am wid yeddren, werggin walay aya”

Terra-as-d temqergert tis snat : “taqucidt-agi ur telehu ur tettherrik ur tesewham, d aman n

wassif 1 iteddun yer lebher i yeselhayen taqucidt”.

Terra-as temgqerqert tis tlata : “ala ! Tyeldemt a timdukkal deg usugen-agi nkent
yessewhamen, taqucidt ur tettherrik, asif ur yettherrik, deg tidet d tiktiwin-ntey i yettherriken, d
nutenti 1 y-yerran nettwali tiyawsiwin ttengugunt”.

Ttemgajamen temqarqrin 1 tlata yef ayen yettengugun deg tidet, izad imenyi, ssut-nsent
yewwed s anda ur yettawed, ur msethament ara yef yiwen n ray.

Zzint yer temqgergert tis reb€a i yellan tesemhas-asen kan, segsent-tt yef aray-is deg usentel-
agi.

Terra-asent : “akken ma tellamt tes€amt lheq a timdukkal, imi angugu yella deg tqucidt, asif,
d tektiwin-ntey deg yiwen wakud”.

Ur sent-id-yetgib ara aray-is, imi yal yiwet tettwali iman-is tes€a lheq, ma d tamdakkelt-is
teyled.

Ay akken yessewham wayen id-iteddun ! Imi timgargrin i tlata msefhament, zzint-as i
temqgarqert tis reb€a degrent-tt-id seg tqucidt yer wasif.

Aymis amellal

Aymis n tewrigin timellalin tenna-as deg ul-is : “yura-iyi ad iliy zeddigey, ad qqimey akk-a ilebda.

Qeblay ad aryey ad uyaley d iyiyden imellalen, wala ad iyi-qerben ilefdan”.
Tesla-as tqer€et n Imidad, tedsa deg ul-is aberkan, d acu kan tugad ur tt-teqrib ara.
Slan-as yemruyen, yal yiwen s yiymi-is, ur tt-qarben ara.

Dya yeqqgim weymis n tewrigin timellalin, am udfel d azedgan, d acu kan d ilem.
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Amusnaw d umedyaz

Yenna-as yezrem i tmergemt : “akken yecbeh wesrifeg-im a timergemt ! D acu kan limer
tezmired ad tkecmed yer texjidin n tmurt anda tettfeggid ddunit deg lehna !”

Terra-as-d tmergemt : “wellah ! Kec¢ tesned kullec, ke¢¢ d amusnaw, d acu kan lukan xir
tezmred ad tesrifged”

Yerra-as yezrem am akken ulac d acu yesla : “tettuyaded a timarggemt ! ur tezmired ara @
tissined Ibenna n tuzra am nekk, ney ad t€eddid yef igerrujen n yegduden yezrin ad twalid
Ibadna-nsen, idelli lliy zley deg lyar n Imagan azeggay yettakken inzi yer temmant yewwan,
tafat n vyiij tettara-tt d tajeggigt, ala nekk i wumi yessefk umadal ad waliy ayen &k
yessewhamen !”

Terra-as tmargemt : “ d awal n I€ali id-tennid a yamusnaw, siwa kec¢ i yzemren ad yees yef
ayen id-ggan lequun, d acu kan ur tezmired ara ad tesrifged !

Yerra-as yezrem : “sney yiwen n lehcic wden izuran-is yer wul n tmurt, yal win ara ye¢éen
seg-s ad yicbih kter n Eecrut”.

Terra-as-d tmergemt : “ ulac, ulac ! Win is-yufan ixef i ddunit am kac¢, shasfey imi ur
tezmired ara ad tesrifged”

Yerra-as-d yezrem : “sney asif d azeggay am idammen, iteddu seddaw n udrar, yal win ara
yeswen seg-s ad yiyzif 1a€mer-is am Rebbi, ulac win i t-yesnen seg iyersiwin siwa nekk”

Terra-as temreqemt : “wellah ! Tuklaled ad yiyzif la€mer-ik am irebbiten lukan tebyid. Dacu
kan ur tettsefired ara !”

Yerra-as-d yezrem : “walay alaxert yenel seddaw n tmurt ulac win i t-yufan seg wid
yettnadin yef limarat n zik, tt€eddiy fell-as tikkelt i wayyur. D igelliden imensayen i ten-
yebnan, tella deg-s Ibadna n lequn ifeddan, yal win ara ten-yeyren, ad ten-yefhem ad yili an
netta am Rebbi deg lethama d tmusni”

Terra-as-d temregemt : “an€am ! a ya€ziz-iw ahkim, limer tebyid tzemred ad tended steglimt-
ik akk timusniwi timazrayin, d acu kan shasfey imi ur tezmired ara ad tesrifged”

Yekkufet wezrem seg ufux, yuyal s atuc-is netta yeqgar deg ul-is : ad kem-yecmet Rebbi a
tin yettseffiren ur nes€i deg allay-is !

Ma d timreqgemt tesraffeg, nettat tcennu s sut €layen teqqar-as : shasfey ur tettsefired ag ih !
Shasfey a tamusnawt imi ur tesrifiged ara.
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Lheq

Yiwen n urgaz yella yessekfal deg tmazirt-is, mi yella yessekfal yufa-d yiwen n usebdad
yecbeh d ayen kan, yewwit yer yien n urgaz ijemme€ akk ayen yellan d amensay, yuy-it fell-
as s ssuma ylayen, yal yiwen i€edda deg ubrid-is.

Mi yuyal urgaz yer uxxam-is, yettxemmim deg ul-is : “idrimen-agi ¢¢uren d Ihiba, d ddunit !
Wehmey amek yezmer umdan yes3an laEqel ad isaref akk anect-agi n idrimen yef uzu
agugam, ur nettherrik, yella yentel deg Iga€a lequn i€eddan, ulac win i t-imennan ”

Deg Iweqt-nni win i t-yuyen Yyella yettxemmim deg ul-is : “ llah ibarek akken yecbeh ! Ay
akken i d-yettara tawilt ! Yal yiwen yettmeni ad k-yes€u, wagi d Ixir id-yefka Rebbi =l

lequn n tguni deg tmurt ! Wellah ma fehmey amek yezmer umdan ad yezzenz tayawsa am
tagi yef idrimen ifennun”

Ilel niden

Tenna-as thewtiwt i weltma-s : “ yella s ufella n yilel-agi ilel niden, llan deg-s iyarsiwen
nniden yemgaraden, ttidiren tt€umun deg-s am nekkni dagi”

Terra-as-d weltma-s : “la tettargud ! Ayagi d asugen a weltma, ur te€limed ara €ni d akkenwin
ara yeggen ilel-agi ad yemmet srid ? efk-iyi-d ziy ifukal yef wid yettidiren deg ilel niden ?”

Itub

Yekcem urgaz yer tebhirt n lggiran-is deg yid, yuker-d tabeqqust tamegrant uyur yettanvejufus-is,
yewwi-tt s axxam-is.

Mi tt-yebrej, yufa-tt d tazegzawt, dya yeqreh-it wul-is, yendem imi tt-id-yuker.
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Amudin d tgerfa

Argu ur d-ttas ara a weltma argu Qrib
ad m-id-ggeylamana-agi yerkan
Zriy yekfa sber-im achal-aya tettnaza€

Zriy laz-im yettragu tagara n unehhet-agi, imi ixelxal-agi iyi-cudden, xas akka n unhat, tajuzi-
nsen tew€er. Imi lebyi-w s Imut, xas akka d tayawsa taneggarut akk i byiy, tcud yersensla
n lebyi-w deg tudert, nettat d ayen akk ur byiy ara.

Semmeh-iyi a tamdakkelt zriy s ttawil i tedduy Asmekti

icud tawiht-iw, yettara-as-d tiktiwin ifeddan D temzi

i€eddan 1 s€edday d tirga

Ybed-d zdat-iw yiwen n wudem yedleb-d seg-i ad medley allen-iw
Yettara-diimezzuyen-iwyiwen nssut mazal aratus-is deg-sen

D ufus yettnal-d afus-iw ur tettwaliy

Suref-iyi a tamedakkelt-iw, aias i turga

Atan yewwed-d lweqt-iw, yal tayawsa tfennu : udem, allen, ifassen, d wagu id-yusan s yis-
sen

Hatan tefsi tkerrast
Yegzem wemrar
Ayen akk ur nelli d Imakla ney d tissit iruh i€edda

Az-d a tamedakkelt-iw yellezen, atan theyya tabla d Imakla ur t-zad ara d acu kan fkiy-am- tt-
id s tayri

Arwahsentuagamum-imdeg yidis-iw azelmad
Suffey-d seg lgebz afiux ameciuh

Ur yesrifig ara s ifarrawen-is deg yimal

Deg la€naya-m awit srifeg s yis-s deg igenwan
Awah, awah ! T"'ur-i a tamedakkelt-iw

Nekk ad starhbey s yis-m deg yid-agi, kemm d inebgi-w ylayen, meehba, I€eslama
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Lxig-iw

Deffir n Ixig-iw, Ixiq yezzren, ibacden

Yettban-d Ixig-iw i win yeezlen deg-s d annar yemyembasen d lyaci Ma
d tasusmi-w i win izedyen deg-s d lhess, d hawlek

Kec¢¢ d amaynut ur sinney, amek ara awdey Ixiq agejdan ?
Azawan n wasif-nni yetthuzzu deg imezuyen-iw

Tili-s taberkant tqerrae abrid yefallen-iw

Amek ara dduy yer laezel-iw agejdan ?

Deffin n issafen-agi d iyezran-agi tella tazgi n tayri

Mad tasusmi-w i wid yellan deg-s d tinifift yetheblen ur nesei lhes
Ma d aggab-iw i win tt-ihemmlen d askiddeb, d lexdee

Nekk d amaynut iharen anda ara yeddu, amek ara yawed yer tezgi n lhiba ?
Lbenna n idammen mazal-itt deg yimi-w

Taflict n baba ur tekkis ara seg ufus-iw

Amekaraawdey yerlaezel-iwagejdan ?

Seiy deffir n taywiht-agi, tawilt tilellit Ma

d tirga-w yur-s d irad deg {lam

Ma d lebyi-w zdat n lebyi-s d asierdeq n iyessan

Nekk d amaynut ur nesei azal

Amek ara ad sekrey tawiht-iw tilellit ? Th

I Amek ara ad sekrey tawiht-iw tilellit

Uqgbel ad arrey ttar ad zluy akk tiwihin-iw takliyin

Ney ugbel ad uyalen yemdanen d ilelliyen ?

Amek ara srifgen yefriwen-iw icennun s ufella n ubehri

Ugbel ad qgaren izuran-iw deg tlam n tmurt ?

Ney amek ara yesrifeg igider n teiwiht-iw zdat n wudem n vyitij
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Ugbel ad ggen isifgen-iw leec 1 bniy s tidi-w ?

Tikti taneggarut

Deg tlam n vyid icebhen s ubehri n lefjer, yekker-d Sabiq d aratus n gut i wumi ur sk
yakan. Yegga taxxamt-is yuli yer sgef n uxxam-is, ybed din yessikid yer temdint yeisen deg
talwit n yid, yerfed aqgaru-is am akken zzint-as-d akk terwihin n wid yeisen, yekren, yelli
agemmuc-is yenna-asen : “‘a yatmaten-iw d lgiran-iw id yett€eddin yef tewwurt-iw yal ass, byiy
ad awen-id-hedrey deg yides-nwen, deg asif n tirga-nwen

“ hemmley-ken mlih, sennig n uhemmel”

“yal yiwen deg-wen hmeley-t am akken d kunwi akk”
“hemmley-ken akk am akken d yiwen i tellam”

“deg tefsut n wul-iw lliy zehhuy deg tebhirt-nwen”
“deg unebdu n wul-iw lliy tt€assay ayla-nwen”

“ih ! hemmley-ken akk, agerdal-nwen d umaggad-nwen, ama€dur-nwen d win issehan gwen,
hemmley win yettnadin seg-wen abrid-is deg yid, am win i wumi cethen wussan-is dggtgacucin n
idurar”

“hemmley-k a win igehdden, xas akken mazal cama n idarren-ik n wuzzal tettban-d deg
uksum-iw”

“hemmley-k a yamagad xas akka tsekwed legwareh-iw, yekfa sher-iw”
“hemmley-k a yagemqum, deg Iweqt anda tammemt-ik tella d arrag deg imi-w”
‘hlemmley-k a yagellil xas akka teziid teglel-iw d ifassen-iw yekkat wadu”

hemmley-k a yamedyaz yettfanaden, a win id-yettardalen agiar n Igar-is akken ad yuaryis-
s s ifassen-is ideryalen. hemmley-k a yamusnaw yefkan ddunit-is deg ayen akk urneggfid”

‘hemmley-k a yamrabed aumi i yeqgimen deg tsusmi n yidelli, yettnadi yef ayen ara as-d-
yawi uzekka”

“hemmley-k a yakli i yettaran tirga-s d Rebbi yett€ebbid-itent”
“hemmley-kem a tin ifuden ma d Ikas-is yec¢¢ur, imi zriy Ibenna-s”

“hemmley-kem a tin yett€awazen udan, tyaded-iyi”
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hemmley-k a win yesfugguyen qqarey-as deg ul-iw byiy ad sleyi lehdur id-yemmalen ayen
yellan deg ul-is ”

“hemmley-k a lqadi d win yettakken azyan d acu kan mi iyi-twalam ttu€elqa tennam-d :
akken yecbeh mi ara ad ttefyen idammen seg izuran-is, akken cebhent tregwa idgganidammen
mi ara teddun yef uglim-is ifegeggen !”

“ih  hemmley-ken akk seg ugrur alani d amyar”
“shasfey imi ul-iw yec¢uren s tayri-nwen yekkes ulawen-nwen seg-i”

“imi tzemrem ad teswem lemhibba seg udebsi mezziyen, ur tezmirem ara ad teswem @asif
ifaden”

“tzemrem ad teslem i ssut n lemhibba deg imezzuyen-nwen”
“ma3na kunwi t-ttergalem imezzay-nwen miara ad uzaf lemhibba s ssut &aye’Mi
twalam s€edley deg lemhibba-nwen tedsam tennam-d :

“yselhay ul-is, ur yuki ara ! tayri-s d tayri n umattar yelluzen, iwalef yettelqad ifettiten xesad
yeqqim yef tabla n ugellid, d tayri n unebgi rxisen, imi win ifazen ihemmel kan wid ifazen”

“mi twalam tayri-w tzad tenna-m-d : tayri-s d taderyalt ur yettmeyyiz ara ger wid icebhen d
wid icemten. D tayri n win ihemmlen ahtac, yeskidiben, anwa aberrani i izemren ad y
themmel am babatney, yemma-tney, weltma-tney, d gma-tney ?”

“ wigi d imeslayen-nwen, llan wiyad kter n waya, aas n tikkal id-teswa3dem s ifassen-nwen
yur-i, deg tlemmast n temdint tenna-m ger-awen s u€ekki : walit s amezyan ameqran, urneclig
deg tsemhuyin d iseggassen, deg uzal yetturar d warrac-ney, yer tmeddit yettyimi d yemyayen-
ney, amzun akken yethem d amusnaw”

Ma d nekk lliy qqarey-as deg ul-iw : “ma3lic nekk ad ten-ihmiley kter, d acu kan ad arey yef
udem-iw abehnuq n lebyed, ad srey lemhibba-w s Ikerh-iw, ur tedduy ara yur-sen siwa mi ayiliy
s leslah-iw ”

“Berhey fell-awen s ufella n sqef-iw sdehrey-ken-id d ixedda€en d tisigar n tmurt ur nesti
lgima ”

‘Regmey wid ixussen izri deg-wen am akken ttergamen tir Ilil aderyal”
“srewsey wid ihemmlen tamurt d wid rxisen seg-wen s ijarmed ur nesti tawiht”

“ma d imusnawen d ifsihen seg-wen, semmay-asen wid i wumi yeccur yiles, ma d wid
isusumen semmay-asen wid i wumi qquren icenfiren d wul, nniy yef win yes€an nneya, wid
yemmuten ur €eyyun deg lmut”

‘ma d wid yettnadin yef tmusni srewsey-ten yer wid yett€umun s ufella n tejwihin igedsen”
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‘ma d win sedrewcen leiwah d wayen ur nelli deg tillawt, am akken ttsegiden-d deg aman
ixemjen, tsegiden-d kan tili-nsen”

“akka 1 ken cemtey s icenfiren-iw, d acu kan ul-iw yettquddur d idammen, yella yettla€i-ken s
imeslayen 1€ali zeddigen”

“ih a yimddukkal d 1giran, lemhibba tessawal-awen-d s wudem niden”

“ma d ul-iw yeglalez zdat-wen deg uyebbar n lejruh-is”

“acidi-w i tayri-nwen ifad yef sqef”

“tayri-w turga smah-nwen, nettat tekna yef idarren-is” Walt

kan ayen yessewhamen :

“tasusmi-w telli allen-nwen, Ikerh-iw yessuki-d ulawen-nwen”

“tura themmlem-iyi !”

“imi tettzuxxum kan s wayen i ken-igarhen, tettsekkirem kan s idamen-nwen”

“tettnejma€em-d yur-i yal tameddit deg tebhirt-iw, s wudmawen yulin d wallen ysengaden,
tett€assam deg-i nekk la seyrasey icetiden n wussan-nwen : tettmeslayem ger-awen taggarem :

“yettkacaf s ufus n Rebbi, yettmeslay am nnbi, yettwali ayen yellan deg-ney, am akken
yessen Ibaz abrid n wuccen, i yessen netta abrid-ney”

“ih sney abrid-nwen d acu kan am akken yessen lbaz abrid yer warraw-is. Nniy-d ayen yellan
deg ul-iw s Iferh, d acu kan imi byiy ad tazem yur-i, sma€riqey ur d-cligey ara deg-wen, akken ur
ttuzunt ara tlisa n tayri-ney, tt€assay tilisa n tayri-w.”

Sel mi yekkfa sabiq awal-is, iyum udem-is yettru yir imegawen, imi yetlem d akken tayri
yettwaheqren deg ul tif tayri yettnadin yef tlelli deg ul, imir ysetha seg iman-is.

Yerfed agaru-is am akken yekker-d seg tguni zzayen, isub ifassen-is yenna-d : “atan yuyal-d yid,
nekkni arraw n yid ilag ad nekker yer lefjer, ad yek seg tayri-ney tayri yifen tayri-agi &
tnecmumel i tafat n yitij, ad teqqim i lebda”.

Tagarrayt n yixef: deg tagaran yixef-agi nessawed ad nsuqel adlis-agi ¢gal) seg tutlayt n TaErabt vy er
tutlayt n Tmazi y t ( Tagbaylit) s usemres n tmidrant n tsuqilt taseklant




Tagarayt tamatut



Deg ukatay-agi nsemres nexdem tasuqilt n wungal n gebran xalil gebran &siaadl seg tutlayt n
Ta€rabt vy er tutlayt n Tmazi y t ( Tagbaylit )

Deg tazwara ad nerr tiririt y ef tmukrist id-nefka deg tazawara, nsemres deg tsuqilt-nte v tasuqilt
taseklant imi d nettat i iwulmen ssenf-agi n tsekla imi akken ad nsehbiber y ef unamek n udris n
ccbaha is-yemmud umaru, d unamek n udris i yeb y a umaru ad t-id-yessawed . d abrid-agi kan n
tsuqilt i iwulmen.

Akken ad tsuqled adris ilaq ad tissined tutalyt n tazwara d tutlayt n tagara. D acu kan llan kra n
wawalen d kra n tefyar nettafed deg-sent uguren akken ad tent-id-suqted : amedya :

Uguren id-nufa deg tsuqilt
v" Nsemres kra n wawalen imaynuten imi ulac-iten yakan deg tutlayt tagbaylit :
agim, timezgida, asebdad... .
v Nsemres kra n wawalen ireialen seg tutlayin tiberraniyin
Kra n wawalen nerra-ten d tafyirt akken ad nsegzi anamek-nsen
v Kran tefyar nerra-tent-id d yiwen n wawal, acku nes€a awal-nni deg tutlayt-
ney
v Kran wawalen nbeddel-iten akken ad nsegzi tikti i yellan deg udris

\

Tasuqilt d annar wessiten yehwagen aias n tmusni d wakud , imi akken ad tsugle adris ntsekla
ilag ad tes€ud timusniwin deg annar n udris amenzu, akken diy ad tisined tutlayt tis snat, imi yal
idles yemgarad yef wayed, yal yiwen yes€a ilugan-is.

Ad naf adlis n Gebran Xalil Gebran, d adlis ye¢¢uren d izen yefren deffir imeslayen. Aya
yella-d imi amaru d win yes€an aas n tmusniwin, yeffey yekka-d aas n tmura, tlay ccan-is d
Igedr-is.

Ad naf akatay-agi yebna vyef sin yixfan :Ixef amenzu : nmeslay-d deg-s yef tsuqilt seg tama
n umezruy-is, nerna nefka-d kra n tmidranin is-yettaken anzi d wayen i isemgaraden ger-
asent, akken diy nbedr-d kra ilugan i ilagen akken ad nsugel adris d wayen ara yehwig umsugel
akken ad isawed ad isugel adris-is, nerna nmesla-d s umata yef tsuqilt yer Tegbaylit.

Ma d Ixef wis sin : ne€red deg-s ad nsuqel adris n Gebran Xalil Gebrangsiaal) seg tutlayt
Ta€rabt yer tutlayt nTmaziyt(tagbaylit) win i wumi nefka azwel ~Ameslub- . Yal adris ne€red
ad as-nefk azal-is akken ad nhareb yef yizen yellan ger tefyar.
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